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jjjf1*®. ki ga lastuje mornariški tajnik Frank Knox, NAJNOVEJŠE VESTI 
" I bo podpiral Willkiea 

f^ago, m. 
s. ki m Chicago Daily žav v novembru, da bo dežela za-

1 Z d a j a ' F r a n k K n o x > 
J i . Je nedavno -' ' 
* f f l ' k Roosevelt 

ipodpir„i 
;8ke- l z v o ' i tev republi- Rooseveltovem kabinetu, 

imenoval 
mornari-

naznanil, da 

r 
predsedniškega kandi-l 

^ndel l L. Willkiea. 
gem članku na prvi stra-1 

sledovala odločno stališče kar se 
tiče inozemske politike in naše 
narodne obrambe. (Frank Knox, 
sedajni m o r n a r i š k i tajnik v 

je bil 

m 

leta 1936 republikanski podpred-
sedniški kandidat). 

I "Na podlagi njegovega govo-
w . —j« " . , uci luinucv ra, dasi si pridržimo pravico 
Jtavl' k'°Vor zadnjo soboto'spremeniti svoje mnenje, misli-

J a ameriški narod, ob- mo, da bi moral biti Wendell 
^ naznanja vesoljnemu Wiilkie izbran za prihodnjega 

n e glede na to, kdo bo predsednika Zed. držav," piše 

izjavil, da Willkiev 

Jen 2a Predsednika Zed. dr- časopis. 

očilo 0 avtni nezgodi, v kateri sta bila Mrs. Unetič, 
njen sin Joseph in gdč. Marknšič 

v Niagara Falls,, kega dečka iz Buffalo, ki je bil 
>sta % se vrnila v družbi 

Gl 'dine in Mr. Max 
Mary Unetič in 

on »J. Mrs. 
katerih dom je 

v Arcade Ave. Nahajala 
)sta ° n d o t n i bolnišnici od 1. 

Vsled poškodb, ki sta jih 
avtni nezgodi pri Nia-

JPovih. Najhuje je bi-
la it tem zaročenka 
<i b (ne t ič, gdč. Ana Marku-

boln-mora la o s t a t i v tamo-
lsr>ici najbrže še precej 

ja 
lih 

j v t 
iv»' 

l.80: se bili v Kanado na 
R f ^ ^ j e v , ki se nahajajo 

v od Niagarskih 
i ^ Kanadi. Zvečer so se 

pri lepiV°m ' d a S i j i h ° g l e " 

Sami g 
na varnem pro-

so se pa podali v bli-
• Komaj so prišli do 

n a d globo 

trkali 
razsvetljavi. Svoj 

t" bilo' 

0 

več slik 
delal 2 G rdina sporoča,, da 

ijed® 

o®1 
pt< 

ari1' 

Vse tri 

M a j 

tudi udarjen, so odpeljali takoj 
v bolnišnico. Prizadeti poročajo 
o veliki nemarnosti ambulančne 
postrežbe, ker ležali so tam v bo-
lečinah in krvi 45 minut, predno 
je dospela ambulanca in še tista 
jih ni mogla potem odpeljati, am-
pak so jih naložili na privatne 
avtomobile. 

Nesreča se je pripetila na ta 
način, da se je na bregu, kakih 
160 čevljev proč, premaknil av-
to-taksij in ker ni bilo voznika 
blizu, je zdrčal naprej in se za-
letel v ljudi pri ograji. 

Kot rečeno je najhuje priza-
deta gdč, Ana Marknšič, stara 
25 let, hčerka poznane Valentin 
Markušičeve družine iz 836 E. 
143rd St. Ne ve se še, če ji bodo 
mogli ohraniti nogo in boje se, 
da bo ostala pohabljena za vse 
življenje. Pač žalosten slučaj, 
če kdo rojakov obišče Niagarske 
slapove, naj obišče tudi gdč. 
Markušič v "General Hospital" 
na kanadski strani, ki je edina 
bolnišnica tam. Zelo vam bo hva-
ležna za obisk. 

Mr. Grdina in Mr. Traven po-
ročata, da so ju bili naši rojaki 
v Kanadi zelo veseli in bosta do-

v 
in ne- časopisu. 

o 

čino, ko se za-
avtomobil, ki jih po-

bi jih pokosil. 
»Hi Pred njimi ograje, 
ol(0 '^oglavili 180 čevljev 

V deročo vodo. 

Je bila poškodovana 
Hi za katero sprva 

i , uPanja, da bo osta- godke opisala enkrat pozneje 
3enju 

'kf; n°cojšen program še 
ti ^ačerol -Hlad in dve 

Je srebrni jubilej dru-% 
Dl-i Pri°Vnik ^ Pr 

Ustave bo 
fosser. Zače-
ob osmih na 
V slučaju de-
v četrtek. To 

BELGRAD, 20. avg.—Iz dobro 
poučenih virov se naznanja, 
da Italija zbira čete na grški 
meji v Albaniji. Tukaj ima 
med drugim tudi eno oklop-
no divizijo. 

ALGERICAS, Španija, 21. avg. 
—Sovražna letala so danes 
petkrat zadela v središče trd-
njave Gibraltar. To je bil že 
četrti napad v zadnjih 24 
urah. Bombe so zanetile ve-
lik ogenj. 

LONDON, 20. avg,—Neko nem-
ško letalo je treščilo na Ir-
skem na tla in sicer samo ne-
kaj ur prej, predno je dospe-
lo iz New Yorka angleško le-
talo Clare. Nemška posadka 
šest mož je bila ranjena, dva 
precej nevarno. Pri njih so 
dobili zemljevid, na katerem 
je bila zaznamovana pot, ki 
jo vzame angleško letalo iz 
New Yorka do Foynes, Irska. 
Zato se sodi, da so hoteli 
Nemci napasti to angleško 
prekomorsko letalo, na kate-
rem so bili tudi štirje ameri-
ški piloti. 

MEXICO CITY, 20. avg,—Le-
on Trotsky, ruski boljševik. 
ki živi tukaj v pregnanstvu, 
je bil danes težko ranjen, ko 
ga je obdelal po glavi s se-
kiro nek Jacques Dreschd. 
Napad se je izvršil v Trot-
skyevi vili, kamor je napada-
lec zahajal že celo l^to in je 
bil smalran kot intimen pri-
jatel j Trotskya. Zdravniki 
nimajo dosti upanja, da bi 
ostal pri življenju. Nedavno 
so neznani napadalci .strelja-
li s strojnico v Trotskyevo 
spalnico. On in žena sta ušla 
smrti s tem, da sta se vlegla 
na tla. Napadalci so bili ušli 
in odpeljali s seboj enega 
njegovih telesnih stražnikov, 
katerega so pozneje našli 
umorjenega. Baje s t r e že 
Trotskyu po življenju ruska 
tajna policija na povelje Sta-
lina. 

b0 ^ f t a v a 
z a t P r a v l j e n i h n e k a J v e č 

Jobin ° Se požunte da bo-
n e d e ž e -

* ' . % i A ^ e r za Willkiea 
dnevnik, The 

|>o 98 a in Dealer, ki je do-
;i"aUlce Ct PodPiral samo de-

. !l Je vr P r e d s e dniške kandi-
po? a j javno izjavil, da 

Miri ! P l r a l republikanske-
g a Wendell L. WU1-7*% 

afl' 

Burton ne sprejme debate 

župan Burton ne bo sprejel 
poziva na debato, ki ga mu je 
poslal kandidat za zveznega se-
natorja John McSweeney. Mc-
Sweeney je predlagal Mr. Bur-

da bi nastopali! na isti 
mestu za obratovanje. Obenem p l a t f o r m i v kampanji, d a b i na-
je pa predložila kompanija m e - | r Q d v i d e l > k a t e r i b i b j ] b o l j g i z a 

senatorja. Očividno se Burton 
boji javne debate, ker je Mc-

Ulična železnica je postavila 
ceno za vso svojo opremo 

Cleveland Railway Co. je po-
stavila ceno $25,933,080, za ka-
tero bi prepustila ves svoj sistem ; t Q n u 

Obenem' 

stu nov načrt za obnovitev po-
godbe. Zdaj je odvisno od me-| 
sta, da ali kupi premoženje j Sweeney dober govornik. 

4 h 

JO* 
J 

itn 

K* 

K 

A a 

čne železnice in isto samo obra-1 

tuje, ali pa napravi z družbo no-
vo pogodbo. 

Novo podjetje 
Mr. Joseph šeme, brat pozna-

nega pevovodje Mr. Louis šeme-
ta, je kupil od John Močnika po-
znano gostilno "Cavalier Cafe" 
na 6507 St. Clair Ave. Toplo se 
priporoča rojakom za obisk. 

BEG NEMŠKEGA UJETNIKA 

n ^ t a r i o , Kanada. -

IJo kot * Č a s t n i k> k i °P i_ 

. zelo nevarnega člo-
U8el iz 

e8a vladnega konfi-
u taborišča v sever-

s ^ i J l r 0 V i n c e Ontario. Ob-
v \ c l a s o pomaga-

th.k°lfin? Uni" Pripeljan je 
Et"l j0 ac ' . 'o iz Anglije. Po-

• 3 C u n a č i n - d a - > e 5 

' ^ , 0(3 stri V i s o k Predor rav-
' , 1C0- Strop v pre-

jih . p°dprt z lesenimi ko-
J(- moral ujetnik dobi-

Najbolj se pa oblasti čudijo, 
kako je mogel dobiti ujetnik ra-

Davke pobirajo 
Okrajni blagajnik je začel po-

birati davke na zemljišča za zad-
njo polovico 1939. Pobiralo se 
jih' bo do 21. septembra. Kdor 
ni plačal davkov za prvo polo-
vico 1939, plača do 24. avgusta 
2 in pol odstotka kazni. Po 24. 
avgusta plača 5 odstotkov in po^ce in prijateljice 
23. septembru 7 in pol odstotka.'obiščejo na domu 

Črno na belem! 
Kansas City. — Funt in 

dekle sta prišla po poročno 
dovoljenje. Predno ga je 
registrar izdal, je nevesta 
zahtevala, da ženin vpričo 
oblasti priseže na sledeče 
pogoje: "''Zavežem se, da ne 
bom hodil zvečer ven, da, ne 
bom igral kart, da bom go-
voril z ženskami samo te-
daj, če bo moja žena zraven, 
da ne bom pil več, kot mi bo 
žena dovolila in svečano ob-
ljubim, da bo ona "boss" v 
vseh zadevah." ženin je iz-
javo podpisal, (če je pa pri 

'tem držal <v žep figo, poro-
čilo ne pove). 

Nemških parašutarjev se 
ne sme pobijati, svari 
Hitler Angleže 

Berlin. — Hitler je posvaril 
Anglijo s posredovanjem švicar-
ske diplomacije, da morajo An-
gleži postopati z nemškimi para-
šutarji kot to predpisuje medna-
rodna postava. V nasprotnem 
slučaju bodo Nemci postopali 
enako z angleškimi ujetniki, 
(čudno, da Hitler ne. zahteva od 
Angležev, da bi čakali na nem-
ške parašutarje s polno nalože-
nim pladnjem čaja in piškotov, 
steklenico finega vina in pake-
tom cigaret). 

Iz nemških krogov se poroča, 
d« se bo v kratkeni z v;so silo pri-
tisnilo na Anglijo, da bo prisi-
ljena zaprositi za premirje, ka-
kor je morala Francija. "Samo 
da bomo imeli tri dni lepo vre-
me," pravi nemško vrhovno po-
veljstvo, kar znači, da se bliža 
odločilen napad na Anglijo. 

o 
Zaklepajte avtomobile 

Ljudje, ki puščate svqje avte 
na cestah, pred svojo hišo, ali 
kje drugje, zaklenite j ih ! Zad-
nje čase so jih začeli krasti v 
naši naselbini. V četrtek so od-
peljali Mr. John Grdini avto iz-
pred trgovine na 6127 St. Clair 
Ave. dopoldne. Dobil ga je na-
zaj v soboto. Zlikovci so ga pu-
stili na 40. cesti in Hamilton. 
Oni dan je nekdo odpeljal avto 
Mr. Joseph Stampflu izpred nje-
gove prodajalne 6108 St. Clair 
Ave. ko gledal skozi okno. Pogo-
varjal se je ravno z nekim agen-
tom, ko je zapazil, da se njegov 
avto pomiče naprej. Skočil je 
ven, toda bandit je bil avto že 
pognal. Agent je skočil v svoj 
avto in za barabo, švigala sta 
sem in tje po ulicah in ko je zli-
kovec videl, da ne bo ušel, je 
skočil iz avta, ne da bi ga usta-
vil. Avto se je ustavil ob neki 
hiši. 

Iz bolnišnice 
Mrs. Agnes Gartroža, 1084 E. 

64th St. se je vrnila iz bolnišni-
jo zdaj lahko 

Anglija prosi za ameriške rušilce 
Nesreča rojaka 

Včeraj zjutraj je nastal ogenj 
v hiši rojaka John Kure, 6509 
Shaefer Ave. Bilo je okrog šti-
rih zjutraj, ko je soseda videla, 
kako je planil skozi okno John, 
se opotekel do plotu, tam se je 
pa zgrudil na tla. Takrat je vi-
dela, da se iz hiše vali dim. Po-
klicala je požarno brambo, ki je 
začela gasiti, Kureta so pa od-
peljali v Mt. Sinai bolnišnico 
vsega opečenega. Kot sodijo, je 
zaspal z gorečo cigareto, od ka-
tere se je vnel divan. Njegove 
žene takrat ni bilo doma. ker je 
bila s sestrično Miss Marian 
Bandi na počitnicah v Mentor-
ju. Vse pohištvo je zgorelo in 
sreča v nesrečni je, da ni Kure 
sam zgorel. Ker so hiše tam te-
sno skupaj, bi bil požar napra-
vil mnogo škode, če bi ga ne bi-
li pravočasno pogasili. 

Ob 12:30 popoldne včeraj je 
pa podlegel poškodbam. Njegov 
brat Anton se je pripravljal, da 
bi mu dal svojo kri, toda bilo je 
že prepozno. 

Ranjki John Kure je bil star 
43 let ter je bil rojen v Jolietu, 
111. Ko je bil star eno leto in 
pol, so ga nesli starši v staro 
domovino, kjer je ostal do 17. 
leta, potem se je pa vrnil zopet 
sem. Poleg brata zapušča so-
progo Frances, rojeno Schmuck, 
ki je znana aktivna delavka pri 
Slovenski ženski zvezi in načel-
nica Marie Prisland kadetinj. 
Zapušča tudi sina Leonarda, ki 
je star 7 let, dalje zapušča ses-
tro Mrs. Mary Lavriha, strica 
Martina in Matevža v Lorainu, 
O. Zadnjih 12 let je bil zapos-
len kot voznik pri General Bak-
ing Co. Bil je član društva Li-
pa št. 129 SNPJ, in društva Sr-
ca Jezusovega. Pogreb ima v 
oskrbi pogrebni zavod A. Grdi-
na in Sinovi. Čas pogreba bo 
naznanjen pozneje. 

o 
V bolnišnici 

V Lakeside bolnišnici se na-
haja Karol Steiner iz 902 E. 
207th St., Euclid, O. Podvreči 
se je moral operaciji na nogi. 
Ker so obiski že dovoljeni, so 
prijatelji prošeni, da ga obišče 
jo. 

Willard dobiva naročila 
Willard Storage Battery Co. 

je dobila od zvezne vlade naro 
čilo za $500,000 novih baterij. 
Te baterije bo delala lokalna to-
varna, dalje njene tovarne v Dal-
las in Los Angeles. 

V zameno za to bi dala Anglija Zed. državam boj-
na pristanišča na svojih posestvih ob ameri-
škem obrežju. Churchill je gotov, da bo zače-
la Anglija sama napadati v letu 1941 in 1942. 

ANGLIJA IMA Z A ^ O K A V O M PRESENE-
ČENJE Z A HITLERJA 

London, 20. avg. — Angleški živo v letih 1941 in 1942. Angli-
minister zunanjih zadev, Lord ja ima v načrtu vedno večje in 
Halifax, je naznanil, da se an-j večje zračne izpade na Nemčijo 
gleška vlada strinja s tem, da in da bo v kratkem lahko posla-
se da Zed. državam v najem zajla ojačenja v Sredozemlje proti 
99 let angleške obrambene po-
stojanke v Zapadnem Svetu, to 
je ob ameriškem obrežju. Toza-
devni dogovori se sicer še niso 
pričeli, toda v principu je po-
nudba sprejemljiva. 

M i n i s t e r s k i p r e d sednik 
Churchill, ki je povedal v zbor-
nici o tem načrtu, je vprašal tu-
di Zacl. države, da izročijo An-
gliji stare rušilce. Izjavil je tu-
di, da dobiva Anglija dnevno 
večjo moč nad Nemčijo v zraku. 

Churchill je poudarjal, da se 
angleško govoreče demokracije 
vedno bolj zbližujejo in da se 
morata angleški imperij in Zed. 
države tesneje združiti v medse-
bojno splošno korist. 

Dalje je premier izjavil, da 
brani Anglijo danes 2,000,000 
oboroženih mož in da nemška 
moč . vsak dan v-bolj- - pojenjuje. 
Reke) je, da ima tudi Anglija 
pripravljeno neko. "preseneče-
nje" in da se pripravlja za ofen-

Italiji. 
Churchill je tudi omenil, da 

Anglija pod nobenim pogojem 
ne more odnehati z blokado, da 
bi pustila dovoz živeža v kraje, 
ki jih je zasedla Nemčija. Nem-
čija je dolžna, da skrbi za te kra-
je, kar jih ona upravlja. 

Povedal je tudi, da je Anglija 
izgubila dozdaj 92,000 vojakov, 
ki so bili ubiti, ranjeni, ujeti ali 
ki se jih sploh pogreša. Nemči-
ja je pa imela do 3. julija, kakor 
je sama uradno priznala, 38,953 
ubitih, 142,950 ranjenih in 24,-
169 p o g r e š a n i h , skupaj nad 
200,000 mož. 

Churchill je tudi namignil, da 
mora imeti Nemčija vedno obr-
njeno eno oko na rusko zračno 
silo. Ni pa hotel kaj natančnej-
šega povedati, ko je izjavil, "da 
bomo mi lahko pokazali sovra-
žniku več stvari, o katerih se mu 
niti sanjalo ni." 

-o-
Osem njilijonov Kanad- Roosevelt je zavrnil deba-

cev bo registriranih 
Ottawa, Kanada. — Vsak pre-

to z Willkiem 
Hyde Park. — Predsednik 

V bolnišnico 
Znani Leo Pucel, nekdanji Edith 

prostovoljec v jugoslovanski ar-
madi, se je moral včeraj podati 
v Mestno bolnišnico. Obiski so 
dovoljeni. 

bivalec Kanade, ki je star 16 let Roosevelt je rekel, da mu med-
ali več, se mora do srede, do 10. narodni položaj ne dopusti, da bi 
zvečer registrirati. Pričakuje'se spuščal v kampanjo za tretji 
se, da se bo registriralo osem'termin. S tem je zavrnil poziv 
milijonov Kanadcev. Registra-'republikanskega kandidata Will-
cija je v zvezi z narodno obram-
bo in pripravo na vojno. 

Z A P O R , K E R JE 
ŽALIL HITLERJA 

The Hague. — Nemška sodni-
ja na Holandskem je obsodila na 
tri leta ječe nekega Holandca, 
ker je na drevo zarezal besede: 
'('Doli s Hitlerjem!" V kavarni 
je nek pijanec izustil nekaj ža-
ljivih opazk na Hitlerja, pa je 
bli obsojen na 30 mesecev ječe. 

o 
Znižane cene ploščam 

Trgovina z muzikalijami, An-
ton Mervar 6921 St. Clair Ave. 
je precej znižala cene ploščam. 
Poslužite se lepe prilike. 

i 
V bolnišnico 

Svetkova ambulanca je odpe-
ljala v Woman's bolnišnico Mrs. 

Habat, 13515 St. Clair 

Bivši cesarici Žiti se dopade v Zed. državah 
Royalston, Mass. — Bivša av-

dio za sprejem poročil. Imel ga ' strijska cesarica Žita, žena zad-
je skritega v stropu nad poste-1 njega avstrijskega cesarja Kar-
ljo. Predor je bil izkopan 50 la, se nahaja zdaj v Zed. drža-
jardov daleč od poslopja, kjer 'vah in kot pravi, se ji prav do-
je ujetnik delal. 'pade tukaj. Dežela je tako lepa 

Policija sodi, da je ušel s po-^in ljudje so tako prijazni, pre-
močjo od zunaj. Ljudje pripo- vi. 
vedujejo, da so videli nek avto,] Dva in dvajset let je Žita že v 
ki ga je vozila ženska, poleg nje' pregnanstvu. Najprej je bila v 
pa je sedel moški, ki si je vse- Švici, potem na otoku Madeira, 
lej zakril obraz, kadar sta sre- potem v Španiji, potem v Belgi-
Čala ljudi. Avto so videli stati ji in zdaj je v Ameriki. Njen so-
v bližini taborišča več ur po- prog, cesar Kari, je umrl na 

j p r e j . 'otoku Madeiri leta 1922. Od ti-

j stega časa je Žita vedno obleče-
na v žalno obleko. Izmed števil-
nih draguljev in biserov, ji je 
ostal samo še eden, poročni pr-
stan. 

Žita zatrjuje, da bo nastal mir 
v Evropi šele potem, ko bo pre-
magan Hitler. Kdaj bo to, ne 
ve. Zatrjuje pa, da se bo dvignil 
kak narod v revoluciji, zatem se 
bod dvignili drugi, ki ne bodo 
mogli prenašati Hitlerjevega 
jarma. Po njenem mnenju se bo 
nova Evropa obrnila k demo-
kratskim monarhijam. Republi-

kiea, da bi debatirala z istega 
odra o problemih dežele. Roose-
velt bo dajal svoje izjave časni-
karskim poročevalcem in od časa 
do časa bo govoril na radiu. 

o 
Ne bodo izbirali čevljev 

Rim, Italija. — Italijanska 
vlada je odredila, da se bodo 
prodajali po vsej Italiji začenši 
s 1. septembrom samo ene vrste 
čevlji, ki bodo v vseh trgovinah 
po isti ceni, ki j o bo določila 
vlada. 

o ' 
Važna seja 

Starši godbenikov fare sv. Vi-
da so prošeni, da pridejo nocoj 
k važni seji v staro šolo sv. Vida. 
Miss Steinitz zopet uraduje 

Miss Maxine Steinitz, tajnica 
International I n s t i t u ta , 1620 
Prospect Ave. se je zopet vrnila 
v mesto in bo od pondeljka 26. 
avgusta zopet v svojem uradu. 

NEMČIJA LOVI PO FRANCIJI LJUDI, 
KI SO SE UMAKNILI PRED NACIJI 

Chancy, Švica. — Na stotine ne brigade. 

ke, ki so bile ustvarjene po prvi 
svetovni vojni, so se izkazale kot 
nepraktične in nezmožne obsto-
jati. Toda prej kot se bo to zgo-
dilo, trdi Žita, se bodo sprijeli 
naciji in boljševiki in drug dru-
gega uničili. 

Zdaj žive tukaj v poletnem 
bivališču newyorskega bankirja 
Bullocka. Kam bodo šli pa na zi-
mo, še ne vedo. Izmed sedem 
otrok, tri dekleta in štirje sino-
vi, so vsi v Ameriki razen Ro-
bert, ki služi v Angliji pri 
obrambi dežele. 

sovražnikov nemških nacljev 
zbirajo zdaj nemški agentje po 
Franciji, ki so zbežali iz Nem-
čije, ko je prišel Hitler na vla-
do. Te vozijo zdaj nazaj v nem-
ške ječe. Nemški agentje stiče-
jo za temi begunci celo v neoku-
piranem ozemlju. Ljudje pri-
povedujejo, da so videli dolge 
vrste trukov, naloženih s temi 
jetniki, ki so bili pocl močno stra-
žo. Več sto so jih pobrali iz kon-
finacijskega taborišča v Pire-
nejih. Mnogo teh se je borilo v 
španski civilni vojni na strani 
lojalistjov kot člani mednarod-

Po končani vojni so 
v Francijo, kjer so bdi zbežali 

bili interirani. 
Nekateri teh so se bili vpisa-

li v francosko tujinsko legijo ob 
izbruhu te vojne. Ko je zadnje-
ga marca francoska armada iz-
ločila vse Nemce, so bili poslani 
zopet v konfinacijo. 

Med temi, ki jih zdaj vlačijo 
nazaj v Nemčijo so tudi razni 
izobraženi ljudje, ki so vodili 
kampanjo proti nacijem. Tisti 
pa, ki so delali propagando po 
Franciji za Hitlerja in jih je 
francoska vlada zaprla, so bili 
zdaj izpuščeni na svobodo. 
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Slovenski katoliški dan 

No. 197 Wed., Aug. 21, 1940 

Ne iz ljubezni do Anglije 
Večina ljudi v Zed. državah, ki jim je pri srcul femokra-

cija želijo, da bi Angli ja zmagala v boju z Nemči jo . In za 
tako željo ni potreba, da bi jo gojili ravno ' iz ljubezni do A n -
glije. K temu nagiblje Amerikancd samo ena misel in ta je : 
če Nemčija premaga Angli jo, bo imel Hitler prosto pot na 
Atlantik. In če bo imel Hitler prost Atlantik, se bo vozil po-
l jubno po njem in atlantski ocean ne bo več za Zed. države 
branik, ampak odprta pot v svet. 

So ljudje v tej deželi, tudi v Washingtonu se dobe, ki 
pravijo, da Zed. države niso v nevarnosti pred Hitlerjem, da 
nas ni treba skrbeti radi nacijev, da se brigajmo samo za.svo-
je lastne probleme. In vendar si je nadela dežela ogromen 
načrt za obrambo. Tore j kje je logika: če se nam ni treba 
nikogar bati, čemu potem tako ogromne obrambene pripra-
ve, ki bodo stale davkoplačevalce bilijone dolar jev? Kar 
priznajmo, da se delajo te obrambe samo proti Hitlerju. In 
če se delajo obrambe proti Hitlerju, potem čutimo, da smo 
v nevarnosti, če bo Hitler zmagal v Evropi. 

O b a predsedniškega kandidata, tako Roosevelt kot 
Willkie, se strinjata v tem, da se mora dežela pripraviti za 
obrambo. O b a se strinjata v tem, da se je treba pri-
praviti na obrambo pred napadom Hitlerja. Ameriški na-
rod in kongres podpira Roosevelta, ki je predlagal tak 
ogromen obramben načrt. 

Torej , če smo si v tem na jasnem, da se moramo pri-
pravljati in če nam grozi nevarnost samo od Hitlerja, potem 
je čisto jasno, da moramo želeti zmago Angliji , ki bo zadr-
žala Hitlerja v Evropi. Dokler bo Anglija zadrževala Nem-
čijo v Evropi, to pomeni, da bo angleška bojna mornarica 
branila* Nemčiji izven svoje meje. Dokler je Anglija cela, 
Hitler ne bo imel časa misliti na deželo preko morja. Dok -
ler Anglija zadržuje Hitlerja, toliko časa lahko mi na tej 
strani Atlantika svobodneje dihamo. Če se pa celo zgodi, 
da bi Angli ja premagala Hitlerja in ga prisilila na kolena v 
njegovih lastnih mejah, pot^m bomo tudi mi lahko svobod-
no dihali še mnogo let. 

Če pa pade Anglija in če bo izgubila vrhu tega še svojo 
bojno mornarico, bo imel Hitler odprto pot na Atlantik. .Kdo 
bi mu potem branil, da si postavi najprej, recimo, zrakoplo-
vrta pristanišča na Greenlandi j i? Zed. države so se že iz-
javile, da tega ne bodo dopustile. Toda s čim bomo to za-
branil i? 

Recimo, da si postavi Hitler zrakoplovna pristanišča v 
Greenlandiji in začne od tam bombardirati z letali Kanado? 
In če bi dobil enkrat oblast nad Kanado, kdo bi mu zabranil 
da začne od tam stegati svoje roke proti Zed. državam? 

Minilo je že tri mesece, kar je predsednik Roosevelt 
povedal narodu, da bodo Zed. države zgradile 50,000 boj-
nih letal. Vsa dežela je z radostjo sprejela to vest. S tem 
bi imele Zed. države zračno silo, ki bi lahko odbila vsak 
napad, ki bi ga poslala kaka država proti nam. 

Pred tremi meseci smo začeli izvrševati naš obramben i 
načrt. Koliko smo že napravili od tistega časa? Vojni taj-
nik Stimson, ki mora to pač najbolj vedeti pravi, da je vla-
da naročila izdelati 33 letal. Torej 33 od 50,000. Kaplja v 
mor je ! Nekaj je tukaj narobe! 

V kongresu se je pričela debata, koliko smejo zaslu-
žiti tovarne, ki bodo izdelovale ta letala in če se tovar-
narjem dovoli več kot 8 odstotkov dobička pri tem in 
če se ta dobiček dovoli pred odbitkom davkov, ali pozneje. 
Vlada ne more dati tovarnam naročila, dokler kongres 
ne reši tega vprašanja. Ko je Hitler začel graditi letala, se 
mu ni bilo treba ukvarjati s takimi problemi. On je uka-
zal in tovarne so delale noč in dan. 

K, vsej sreči so dobile ameršike tovarne za letala že 
prej velika naročila od Angli je in Francije, da so morale 
radi tega svoja podjetja razširiti in bodo tako v stanu delati 
s polno paro, kadar bo vlada pripravljena dati naročila. 

Pa recimo, da bomo izdelali 50,000 letal! In kje bomo 
dobili letalce z a n j e ? Kongres zdaj debatira, če bi se uved-
la obvezna služba ali ne. Če se ne bo, je vprašanje, če se 
bo dobilo dovol j prostovoljcev, da se bo lahko opremilo 
vseh 50.000 letal. Letala sama brez pilotov nimajo namreč 
nobenega pomena in samo število letal, spravljena v han-
garjih, ne bo oplašilo Hitlerja. 

Nekaj podobnega se je zgodilo tudi v Franciji. Popu-
larna vlada je ustavila izdelavo letal, da se je lahko ugodilo 
delavcem z manj delovnimi urami na teden. Delavske or-
ganizacije so zahtevale splošno osemurno delo in to samo 
po en šiht na dan. Tako je zaostala produkcija za narodno 
obrambo in posledico poznamo vsi. 

Demokraci ja je drevo, ki nosi žlahten sad. Toda vča-
sih je treba tudi pri tem drevesu obrezati veje, da drevo 
bolj rodi. 

Prošli teden so se začele vojaške vaje v severnem delu 
države New York. Če bo Hitler zvedel, s kakšnim orožjem 
so se vršile te vojaške vaje, se bo smejal na glas. Mesto boj-
nih tankov, ki so danes najboljše orožje v vojni , imajo vo-
jaki mlekarske truke in na njih napise "tank." Ti naj bi 
predstavljali torej bo jne tanke. Protizračne topove in to-
pove, ki se jih rabi proti tankom, pa predstavljajo železne 
cevi, ki so postavljene na kolesih od bicikljev. Predsednik 
Roosevelt si je ogledal te manevre in ob istem času se je raz-

Nedelja 25. avgusta je dolo-
čena za Slovenski katoliški dan. 
To je dan, ko bi se morali zbra-
ti skupaj vsi katoliški Slovenci 
iz Clevelanda in okolice, da ta-
ko svetu pokažemo našo moč 
in solidarnost, obenem pa se 
malo bolj spoznamo med seboj 
in skupno delujemo za dobro 
stvar. 

Prostor BRAE BURN GAR-
DENS na 25000 Euclid Ave., 
kjer se bo vršil ta shod oziroma 
piknik je zelo lep in pripraven. 
Večkrat se sliši: "Ja, kaj bom 
pa hodil, če je suho je sam 
prah, če je pa mokro je pa bla-
to." Tukaj tega ne bo, ker je 
sama lepa zelena trava, krog 5 
akrov, kjer se boste lahko za-
bavali pri mizah in v senci. Za 
otroke je pripravljeno igrišče 
z gugalnicami in z vsem drugim 
kar spada na "play ground." 
Prav tako je tudi prostor za ra-
zne igre za odrasle. 

Pripravljalni odbor, ki ima 
vse to v oskrbi, se trudi, da bo 
za vse dobro preskrbljeno. Na-
še dobre žene bodo pa zopet, 
kakor lansko leto, postregle 
prav po domače, kakor znajo 
le naše Slovenke. 

Za plesaželjne pa bo skrbel 
Louis Trebarjev orkester. To 
so pa fantje, ki take zakrožijo, 
da je vse na poskok. Še mi sta-
rejši se bomo šli enkrat zaobr-
nit, če ne bo drugače. Na ple-
sišče bo prost vstop. Navzoče 
pa bodo tudi godbe, ki nas bo-
do zabavale. 

Torej Slovenci - katoličani, le 
pokažimo se! V nedeljo 25. 
avgusta vsi na plan. Ko zasle-
dujem delovanje drugih naro-
dov, berem — Slovaki so imeli 
svoj dan, n'avzočih je bilo okrog 
15,000. PotfeirP-zopet "Čehi — 
20,000. Zadnjo sredo pa so 
imeli Irci svoj dan, pa samo iz 
vzhodne strani se jih je zbralo 
do 40,000 in to med tednom. 
Torej zakaj bi se mi ne izkaza-
li, kajti končno, če hočemo kaj 
doseči le številke govore in ver-
jemite mi, da nas Amerikanci 
pazno opazujejo. 

Govora bosta samo dva. Bo-
sta pa ta dva bolj zalegla, od-
dajana bosta po zvočnikih tako, 
da boste lahko mirno sedeli pri 
svojih mizah in poslušali. 

Glede prevoza se je tudi 
ukrenilo tako, da bodo vozili 
busi in sicer od konca cestne 
železnice na 212 St. in Euclid 
Ave. in od St'. Clair-Nottingham 
cestne železnice. Ta vožnja bo 
brezplačna. Ko se pripeljete 
do konca s cestno železnico 
(street car) poglejte na Euclid 
City bus, ki bo imel napis in 
vas popelje naravnost na pro-
stor in zvečer pa zcpV; nazaj. 

Za bolj natančni piogiam pa-
zite v Ameriški Domovini. Vsi 
odborniki in delavci za to ne-
deljsko prireditev, so prošeni, 
da se udeležijo seje v četrtek 
22. avgusta ob 7.30 zvccer v 
novi šoli sv. Vida. 

Iskren pozdrav vsem z ived-
nim katoličanom ir. pa na -svi-
denje v nedeljo 5. avgikHd na 
Brae Burn Gardens, 25000 Eu-
clid Ave. 

i 
Frank A. Hochevar. 

Poljski interniranci v 
Švici 

Iz Berna poroča list Neue 
Zuercher Zeitung: V pokraji-
ni med dvema nekdanjima švi-
carskima glavnima pokrajin-
skima mestoma, od katerih eno 
ni ob jezeru, so nastanjeni polj-
ski vojaki, ki so na zahodni švi-
carski meji prestopili v Švico. 

ljena in modernizirana. V več 
primerih so tu tudi posebne 
zgradbe za plesišča, in tu, dasi 
je čudno slišati, se začenja so-
žitje švicarskih kmetov in razo-
roženih tujih vojakov. Občine 
bi bile namreč preveč obreme-
njene, če bi morale dati v ta na-
men šolska poslopja. V plesi-
ščih pa niso slamnjače in odeje 
nobenemu pouku v napotje in 
čim je bilo urejeno vprašanje 
glede nastavitve, tudi ni bilo 
nobenih neprilik med švicarski-
mi častniki in občinskimi pred-
stojnki. 

V večji vasi, kjer je 5460 pre-
bivalcev, more bivati bataljon 
Poljakov, 750 mož. V istem 
številčnem razmerju so otfcre-
menjene manjše občine. Sicer 
pa teh vojakov ni dosti videti, 
le če prideš prav do njihovih 
bivališč, na primer, do kuhinje. 
Tam vidiš kuharsko moštvo 
krog kadečih se kotlov (skuha-
na je juha, ragu in krompir). 
Poljaki in Švicarji vodijo svo 
je gospodarstvo ločeno. Švicar-
sko moštvo oddaja prehrano 
Poljakom, ti pa si jo zase pri-
pravijo. Ne pri kuhi in tudi ne 
pri počitku teh vojakov ni nobe-
nih ljudi in otrok, ki bi zijali v 
tujce. A kjer se po dva, trije 
Poljaki z grabljami vračajo s 
kmeti vred s travnikov, tam je 
dosežena zveza med njimi. Po-
ljakom je neznansko všeč, da 
že znajo "lomiti" švicarsko na-
rečje. Pravijo, da je sleherni 
poljski vojak mimo poljščine 
zmožen še nemščine ali franco-
ščine, kar se je tudi potrdilo, ko 
smo govorili z njimi. In vendar 
mi je bilo preveč tesno pri sr-
cu, da bi jih bil izpraševal 
skupnih ali poedinih doživetjih. 
Mnogo lažje je intervjuvati ka-
ko "visoko živino" kot te, daleč 
od domovine ujete vojščake, ki 
je o njih usodi že nekaj suhih 
besed toliko povedalo, da smo 
iz sočutja morali umolkniti. Ve-
čji del poljskih internirancev 
se ni prišlo vojskovat in že v 
tem je kos usode, ki je ni mo-
či napraviti za predmet zveda 
vega pogovora. Največ polj-
skih vojakov, ki bivajo v Švici 
je stalno bivalo v Franciji, ko 
je izbruhnila vojska, in so se 
ondi tudi vojaško izvežbali 
medtem, ko so bili častniki do-
deljeni poljskim divizijam na 
frencoskih tleh. 

Naš obisk z vojaškim vod 
stvom je srečal vračajočo se 
stotinjo. Zunanji videz in ve-
denje teh vojakov sta takšna 
da ustrezata besedam nekega 
švicarskega poveljnika, ki je 
dejal, da so to dobri vojaki 
Res so zdravi, inteligentni, na 
hitro, pa dobro izvežbani. Naj-
mlajši vojak iz polka ima 17 
in pol leta, kakih 20 je po 18 in 
19 let starjh in le malo jih ima 
po 40 let. Šele pred nekaj te 
dni so ti vojaki prišli v te kra-
je. V tej kratki dobi se je mo-
glo tudi prebivalstvo prepriča-
ti o odličnih lastnostih teh ne-
prostovoljnih gostov in zato so 
bili l judje tudi koj prijazni 
njimi. Župnik, učitelj in žen 
sko društvo so biti takoj pri 
pravi jeni, da so stopili v stike 
s poljskim kuratom in so skup 
no organizirali delo in skrbstvo 
za telo in duha. Prvo, kar sc 
storili, je bilo, da so priskrbeli 
milo in perilo. Nato so jih za 
poslili pri košnji in sušenju in 
spravljanju sena. V nekem 
kraju je bilo 730 Poljakov pri 
deljenih h kmečkemu delu 
Dnino spravijo v gospodarsko 
blagajno čet, en del dnine bo 
prejelo moštvo. Da bi ti vojaki 
dobili vsaj nekaj denarja v ro-
ke, so jim švicarske oblasti da-
le predujem po 3 franke za vo 
jaka, po 5 frankov za podčast-

rancev je bila ta, da si čimprej 
kupijo pisemski papir. Že več 
mesecev nimajo nobenih vesti 
od svojcev. Zdaj pa s skrbjo v 
duši iščejo zveze s svojimi dru-
žinami. Jako jih zanima usoda 
njihovih tovarišev. Kmalu bo 
urejen pouk jezika in švicar-
skega zemljepisja, dalje špor-
ta in telovadbe. V čitalnicah je 
na razpolago mnogo časopisov 
in sčasoma bo urejena tudi 
knjižnica. 

Zadnjo nedeljo so imeli polj-
ski vojaki na travniku na grič-
ku, od koder je prekrasen raz-
gled naokoli, svojo pridigo. Od-
delni poveljnik je skrbel za to, 
da niso bili zraven niti civilisti 
niti švicarske vojaške straže in 
le na posebno, nujno povabilo 
se je sam udeležil službe božje. 
Nato nam je pripovedoval, ka-
ko so bataljoni pri molitvi po-
padali na kolena in kako so se 
poljske pesmi razlegale po 
švicarski pokrajini (na nekem 
šolskem hodniku nas je spreje-
la koralna poljska pesem, tako 
lepo in čisto zapeta kot na ka-
kem koncertu). Naše poročilo 
bi ne bilo popolno, če bi ne ome-
nili takta, vojaškega spoštova-
nja in sočustvovanja, ki z nji-
mi švicarska straža izvaja svo-
jo dolžnost in o zadovoljstvu, ki 
ga poveljnik občuti spričo po-
ročil raznih občinskih načelni 
kov, ki se vsi pohvalno izraža-
jo o poljskih vojakih, kakor: 

. . . Spoznali smo, da se ti lju-
dje spričo domačinov vedejo 
jako dostojno, privadili so se 
udi snagi in doslej ni bilo opa-

ziti prav nobene nevšečnosti 
" " . . . V vsakem oziru se 

lepo vedejo, so uslužni in ob 
zirni. Tudi tisti kmetje, ki jim 
poljski vojaki pomagajo, jako 
pohvalno omenjajo svoje de-
lavce." 

Domov grede smo v dveh do 
linskih vaseh obiskali tudi 
francoska taborišča interniran-
cev. — Povsod so v veljavi ista 
nadzorstvena navodila in raz-
delitev dn"eVaTrOb 6:30 vstaja 
|o, nato odide del moštva na 
kmečka dela ; ob 11:30 kosilo 
popoldne delo do 4. Ob 5:30 je 
večerja, ob 9 pogovor, ob 9:30 
:e ugasnejo luči. Interniranci 
ne smejo v gostilne in ne smejo 
piti alkohola. V 28 krajih je 
po en častnik kot krajevni po 
•-eljnik na čelu straže. V fran 
voskih taboriščih je podoba 
nanj enotna kot pri Poljakih 
ako glede na obleko in orožje 
la vedenje in deloma tudi na 
lisciplino. Dozdeva se, da se 
Francozi težje uživljajo v nove 
•azmere. 

o 

vsem, kar pri vojskovanju po-j trgovska sotrudnica. , 
trebujejo. To bi se lahko ime- —Koper, julija 1940. j 
novalo "navprična obkolitev" šilnim avtomobilom je ^ 
sovražnika ali "obkblitev od; zgo- peljan v tržaško bolnih; 
raj ." Ta navpična obkolitev je Izole 40-letni čevljar K»r; Ht«« 
na ta način postalo dejstvo in tič. Zlatič je izpovedal,1 !i v 
je bila uspešna celo v tistih kra- je povozil avtomobil, ko ^ ^ 
jih, ki so zelo gosto naseljeni, vračal s kolesom zvečer :0gpQ 
kakor sta na primer Holandija domu. Njegovo stanje f ste?» 
in Belgija. • varno, ker ima počeno rerij 

Sedanja vojna — zaključuje in veliko rano na trebuh11'!r je 
svoja izvajanja general Tata- —Trst, julija 1940. V1 sem 
renko—pa ni do temeljev spre- je prispelo 160 nemški!1 lo. 
menila prejšnjega načina in iz Gradca na Štajerske^Ugajr 
umetnosti vojskovanja, pač pajke so poslali v nalašč zati ak0 , 
ga je le znatno izpopolnila. 

I Z H U M O R J A 

V tem kraju so kmečke vasi in 
Slavna gostišča, ki so mnoga od jnika' in po 20 frankov za čast-
njih pO svetovni vojski obnov- nika. Prva želja vseh interni-

govarjal s kanadskim ministrskim predsednikom glede 
skupne obrambe Zapadnega Sveta. Res, veliko govorimo 
in dosti upamo! Toda kaj bomo pa rabili kot orožje, če bi 
prišla res si la? 

pravljeno kolonijo na tiena 
vore, kjer bodo ostali J0rej 
tednov. Va^ 

— T L L e i 
S a m o t e b e s e ČaK* sem 

Trst. Miramarski karabi-| Znano je, da je živel' osvai 
nerji so identificirali utopljen- cesar, ki se je s kositra® s take 
ca iz Cedasa. Gre za 25-letnega jaki vojskoval. Pri tert ie red r 
Maksimiljana Kapreža, stanu- r a j zmagala njegova aru1' 'taji 
.iočega v Postojni. postarni gospod se je ^ ™aPa: 

Gorica, junija 1940. Radi č e š , zakaj pa "drugi" ' ^od 
pravilne razdelitve in varčeva- nobenih strateških zi»| 
nja s hranili so oblasti omejile, Gospod Iks ni bil ne c® cati< 
odnosno prepovedale prosto general in sploh še nih aji 
prodajo namiznega olja, masti i m e l v o j a g k e suknje 
in drugih maščob ter bo prebi- Vojno sovraži in splo*1: |e s« 
valstvo odslej dobivalo navede- j e ž e o d n e kdaj studili • Si 
na hranila le na karte. Olivno n a n a s i ] n o s t . Ker pa je fiit s 
olje je bilo že precej časa red- i z b r u h n i l a p r o t i njeg«^ |na X 
ko in drago in se je dobivalo j n n e d a b i j 0 b i l m0gelP 
mesto njega bučno olje. Nave- č i t i > s e j e s p r i jaznil z 11,1 n" 
dena nadaljna omejitev je lju- h e , u r e d j i življenje takolei 

di seveda težko prizadela ven- L k a j I m a SVOJ-e na«' J*bj 
dar ne presenetila, ker se zave- ^ z a j e m a i z skrivnih V c*k, 
dajo sedanjega resnega stanja. | j i h b r u g i _ I z z a p l o t u g . 

civilnega življenja °bsf J' Merodajni krogi trdijo, da se 
ni bati kakega pomanjkanja, 
.endar se bo prehrana uredila 
potrebam in času primerno. Za 
sladkorjem in kavo je to sedaj 
druga tozadevna odločba. 

— Idrija, junija 1940. Po 
sporazumu med novo upravo 
rudnika in državo bodo naprej 
služečim rudarjem baje vrnili 
/es doslej vplačani doprinos za 
pokojnine ter bodo pokojnine 
urejene tako, da bo nova dru-
-ba priznala pokojnino posa-
nezniku šele po petletnem slu-
žbovanju, računajoč od dneva, 
ko je 

h vali i * * 
in drugi ga Poi 

. . Dobro mu je zna«0' ^ 
hotel ta poglavar državf .j 
namer ja oni poglavar ^ j ^ 
tretji posvetuje s čet^ ' 

posmiha, poučuje, n'— «ffniCo 

rad 
s? 

In polagoma se je ta, 
ko miroljubni, g o s p o d * 

cei 
s 

da ^ * * 
Če 

lil v besnečega: 
prepočasi razvija! 
ks razgrne zjutraj 

presnem maslu, medu ^ Q 

svoj časopis, se ne 111 ^ 

ot 
i> ^e, 

mol0 za 
.nagati, da ne bi 

f °elo 
prevzela rudnik od drža-

ve. To je za naše rudarje vse7 nil> * * < ko , J - *'njegova naklonjenost 

Uspešnost nemške vojske 

Glasilo sovjetske v o j s k e 
'Krasnaja zvezda" objavlja za-
nimiv članek, ki ga je napisal 
ruski letalski general Tataren-
ko in ki v njem razpravlja o so-
dobni umetnosti vojskovanja. 
Pisec tega članka se najprej 
obširno bavi z zadnjimi nemški-
mi vojaškimi operacijami na 
evropskem. Zahodu in pravi, 
da se imajo Nemci zahvaliti za 
svoj uspeh pri teh vojaških 
operacijah predvsem hitremu 
nastopu in ogromni premoči 
svoje vojske. Ugotavlja, pred-
nost nemškega poveljstva ob-
stoji v tem, da je znalo izrabi-
ti vse možnosti nove vojne teh-
nike, ki se je uveljavila tudi že 
v prejšnji svetovni vojni. 

Nemci so pokazali — nada-
ljuje svoja izvajanja omenjeni 
sovjetski letalski general — či-
sto nov način, kako se v sodob-
nem vojskovanju uporabljajo 
letala, tanki, motorizirani od-
delki, kako se pošiljajo trans-
porti'vojaštva in vojnega ma-
teriala in kako se je treba po-
služevati radia in padalcev. 
Bliskovita naglica, s katero so 
bile izvedene nemške vojaške 
operacije, soivražniku jni dala 
časa, da bi mogel pravilno oce-
niti položaj in da bi se odločil 
tako, kakor bi bilo potrebno. 
Nemško prodiranje je dokaza-
lo, kako pravilno je bilo, da so 

kakor težak udarec, vendar 
.ipajo, da se bo ta že napove-
'an odlok ukinil in bodo skuša-
;i to vprašanje povoljneje reši 
ti. 

—Šapjane, julija 1940. Pre-
teklega tedna se je na železni-
ški postaji zgodila težka nesre 
•a. 19-letni šofer Franc Mole-
iičar iz Matulj je privozil s ka-
njonom prav do tračnic na 
postaji, kjer je izstopil, da 
)i odredil nakladanje mater-
ala. Pri tem pa ni videl loko-

• notive, ki se je neslišno pribli-
ževala, čeprav ne z veliko brzi-
;o. V zadnjem trenutku je še 
notel odskočti, toda bilo je že 
prekasno. Lokomotiva ga je po-
irla na tla in z roko je revež 
prišel pod kolesa, ki so mu jo 
zmastila. Takoj so ga naložili 
na avto vojaškega rdečega kri-
ža in ga odpeljali na Reko, kjer 
so mu odrezali roko. Njegovo 
stanje je nevarno. 

— Gorica, julija 1940. V 
Standrežu je padla s senika 45-
letna služkinja Katarina Bre-
mec iz Čepovana. Ker je bila v 
Seniku tema, je Katarina padla 
skozi luknjo v podu v spodaj 
ležeč hlev ter z glavo udarila 
ob kamen. Našli so jo šele čez 
nekaj časa, ker je zaradi pad-
ca zgubila zavest in ni mogla 
klicati na pomoč. Takoj so jo 
odpeljali v goriško bolnišnico, 
kjer so zdravniki ugotovili, da 
ima počeno lobanjo in pretre-
sene možgane. Njeno stanje je 
zelo nevarno. 

— V Trstu v vili Regina v 
Barkovljah je umrla v visoki 
starosti 90. let grofica Caroli-
na Nugent roj, baronica Stei-
ninger. Njen mož je bil nečak 
slavnega grofa Nugenta, ki se 
je za časa Napoleona hrabro 
boril In proslvil v bojih proti 
Francozom. Grof Nugent je 
imel svojo graščino na Trsatu, 
ki še sedaj stoji. Baronica Stei-
ninger je bila po rodu iz Gori-
ce. 

—Poroka. V Gorici sta se po-
ročila g. Štefan Kleindienst, fo 

far*1" ^ 
ie kaj napredovali! ^ 
irikrat na dan ob čas" J 

'i' 
Iks zavzdihne, gubanc' , 
;e huduje namršeflik P- ^ 
"Ali bodo že vendar 
Da bi jih grom in 3 

prevažali čete po zraku in jih, 
tudi po zraku preskrbovali z tograf. in gdč. Kristina Hvala, 

vejših poročil gumb ^ 
tedaj mu tisti znani 
ii nič prav ne pove 

_ , At >1 f, l 
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noj ljubi Bog, koga P9 ^ 
kaj o ? " .hjuP 

Mogoče bi se kdo { 
rospodu Iksu pravilu0 ( j 1 

•il: "Dragi moj, salti", ' i 
akajo!" (Rene^*!.1 
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Petračev Janezek 
rebri je prišel prvič v 

no. Ko hodi po mestu F. 
d i do neke prodajal^' 
'meli v prodaji ve l i^ 
vrstnih ptičev, ki so te 
;n žgoleli v kletkah, 
med kletk je bila W'jj >0̂  
papiga. Naš Janez e ^ se 
ko odprl oči, ko je z*1 ,̂ 
ga lepega ptiča, k a j ^ 
nikdar ni videl. N i ^ 
petelin v Hudi rebri n11 

He] 

si misli Janezek in 
da si to čudo prečudfl0 

ogleda. ( 

Kaj, če bi ptiču 
pero iz repa, ki jih iP1^ 
pe, si misli Janezek 
predstavlja, kako se < 
vil pred drugimi fantic ^ !0))i 
imel za klobukom tak0 

ro. 
h"1 Stopi bližje in že a 

niti roko po papigi 
ko se r njenem repu, * j( 

pričakovano obrne i'-' 
re nad Janezkom: J 

"No, kaj bi pa ti i '^ ' 
Janezek se je tak° ( 

šil, d^ je odskočil tri k̂  
zaj. Ko pride k sap1 

nižno sname klobuČe)( 

in pohlevno reče: | 
"Oprostite, sem mis" 

ptič !" 
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WINNETOU 

kofc y . g l a v o ne pade! Stati 
- T - Kjer hočem. Tukaj sem 

X d a r ! T o r e J š e enkrat, 
rer'jski lovci." 

Je Walker prevzel zago-
dli C * m ° 1 Č a l i n m U p U s t i l 

Rajnik j e nadaljeval: 
vam je ime?" 

ena so postranska stvar." 
niti odgovarjati noče-

| am bom že jezik razvo-
y Le Počakajte! Po kaj ste 

sem 
/el; osvarj 

r« Btmikw bntnrika K. 

Tudi njemu se je poklonil. 
"In kako je vam ime?" je 

vprašal. 
Povedal sem mu svoje ime, 

seve ne svojega prerijskega, 
bojnega imena. 

"Klanjam se, s ir ! " 
In potem je nadaljeval: 
"Tore j mislite, da je colonel 

Rudge našel listič, ki ste mu 
ga napisali, in da se bo nemu-
doma vrnil?" 

"Upam." 
"Tudi jaz upam in zelo bi mi 

bilo ljubo. Mi lahko verjame-
te ! " 

"Verjamem vam!" sem mu 
dejal. In res sem mu verjel, 
čeprav ni niti prisegel —. 

Razlagal j e : 
Štirideset mož imamo, večina 

pa je zaposlena zunaj na pro-
gi. Doma so le tile —. Drugi 
so odšli s colonelom. 

Kaj menite, ali bi ne bilo naj-
bolje, če bi Echo canon nemu-
doma zapustili in se rešili na 
najbližnjo postajo?" 

"Ka j pa mislite, sir? Ali ste 
zajec? Kaj si bodo vaši pred-
stojniki o vas mislili ? Še ob 
službo bi bi l i ! " 

"Veste kaj, sir? Živlenje mi 
je desetkrat ljubše ko služba. 
Razumete?" 

Sem v Echo canon? 
„„ij« ±„, SI*io vas prišli." 
rfl r k o? Pred kom?" 

tf E l f tČkarji in pred rail" 
' ^ a p a s t i t m i s l i j 0 E c h ° C a ' 
" ?j dkoH 

of k -Pa V e s t e ' d a m i s l i j ' ° 
' * r i i in railtroublerji 

U n n aPasti?" 
** ak"Jlh samih smo zvedeli." 

;|t Pshaw — ! Ne 
f : , f Ne bodete nas pre-

e* it s t e r a i l troubIerj i , 
3 . ste prišli! Pa povem 

gf i la Prave ljudi ste nalete-
elf 
i lil r»il 

it paly 

se je k svojim lju-

» E t e 3ih in zvežite!" 
h !er a j t e še ! " je povedal 

svojo detektivsko 

Pustite ti-

Ž ^ i Ž 6 P - N a j b r Ž j e m i ' 
pO«1 

Vsa 
raH , Z a d e v a n i b i l a v r e d n a > 

nje izdal svoj poklic, 
r, . sem 

4 . t ' 
s,aem m o š e l e videli, ali si 

j ) ^ ^ 8 * železničarjev upa-
se i 1 troje pravih westma-

Če K 
'^Žtiil 
ft^ se*n obraz v naj str o-

U !f 'o ' k i s em jih zmogel, in 

"Rad ver jamem!" sem mu 
prepričan odgovoril. "Koliko 
ljudi je vzel colonel s seboj?" 

"Sto. In ravno najpogum-
nejše." 

"Vidim — ! " 
"In koliko je Indijancev?" 
"Z railtroublerji vred nad 

dve sto.' 

of 0 zar0: 
d 1 

j|0,;s Prstom migne, do-

1 k0Seril| p u š k o na ramo, vzel 
3\ tr, JJko samokres in šel k 

0 J"^nnetou in Walker pa 
11> 

^ ^ k o ^ 6 j e b l a ^ j n i k izgi-
" t Sod je počenil za 

^ l e še navpik mo-
n.C d, jj. l t la qev zaznamovala: 

^ jT b i se dalo po potr ?-
a- j n i k a P o s t a j e Echo 

1 ^ 'asPr ? e l e z n i £ a r j i niso prav 
bil aJu V a l i junaškemu ob-

o? ^kni]V° jega Predstojnika. 
11J ' s J A f 0 se in sredi med 

1'iti L * ] i k vratom. Nobe-

0(Jbiii t o r e j 1 j udje, ki bi 
-.v ^ napad railtroubler-

°> lepe reči so se nam 

Friderik B a r a g a 
(Nadaljevanje) 

Ko je sestra Amalija zvede-
la, da se namerava podati v 
nevarne misijonske kraje, ga je 
opomnila na težave, on pa ji v 
pismu takole odg-var j a : "Po-
karati te moram, tako skr-
biš zame. Opusti, draga sestra, 
vse te malenkosti. Ako se tr-
govci ne izogibajo nobenemu 
vremenu, težkoč in nevarnosti, 
da si pridobijo nekoliko dobič-
ka, bi li vse to moglo motiti me-
ne, ki nimam drugega n mena 
kot pridobivati d.>še za nebe-
sa f' 

Takoj se je pričel pripravlja-
ti na pot. Ljudstvo je prišlo 
po slovo. Ti ali so krt'g vr /a in 
prosili Baraga, da jih še enkrat 
blagoslovi. Baraga se je na po-
ti zamišljeno oziral na trebanj-
ski grad, na kraj svojih mla-
dostnih spominov. Zaradi Bo-
ga ga je zapustil t;< zdaj drugi 
gospodari v njem, dočim njega 
pelje pot v neznano tujino. 
Graščakov sin, izšolan pravnik, 
apostolski duhovnik in izvr-
sten nabožni pisatelj se je ves 
ubog in osamljen poslovil od 
domovine. Njegove zvezde so 
sijale na drugi stvari zemelj-
ske oble. 

Značilno je kar poroča Ba-
raga svoji sestri iz Pariza. Me-
sto je napravilo nanj ze,r. slab 
•vtis. Z žalostjo j e gledal, ka-
ko Francozi stavijo spomenike 
p a d l i m revolucionarjem — 
pravkar se je bila končala re-
volucija — in kako so cerkve 
prazne. Zato se mu je iz ža-
lostne duše izvil vzdih: " O Li 
Ljubljana, kako majhna si v 

pa se zdi, da ne pride s svojo 
sodbo. Francija j e hotela ži-
veti brez Boga, brez žrtve v 
javnosti, l jubezen do otrok je 
izginila. Ali se je potem čudi-
ti, da tak narod nima hrabrih 
borcev za domovino; voditelji 
naroda pa — izdajalci. 

Ladja, na katero se je bil 
vkrcal Baraga, j e po o ; ! dneh 
prijadrala v New York in sicer 
31. decembra 1830. Torej to 
leto je bilo za Baraga in za nas 
Slovence zelo pomembno. Za 
nekaj časa se je nastanil v Cin-
cinnatiju, Ohio. Kmalu pa ga 
je škof Fenwick odločil za in-
dijansko misijonsko p o s t a j o 
(Arbre Croche) . "Žel je so mi 
izpolnjene; živim med neved-
nimi, večinoma poganskimi div-
jaki in nepregledno polje se od-
pira moji delavnosti, ker po ne-
skončnem usmiljenju božjem, 
sem jaz edini misijonar, ki ži-
vim med samimi divjaki," ta-
ko je Baraga zapisal v pismu 
svoji sestri Amaliji. 

Po dveh mesecih in pol je 
imel vpisanih že 72krstov. Ne-
kateri krščeni so bili stari že po 
60 do 70 let. "Ne morem po-
vedati kako sem ganjen in kak-
šno veselje me sprehaja, ka-
dar krščujem spreobrnjence. 
Enkrat sem jih krstil sedem — 
o srečni dan — kar enajst." 
Vzklika v pismu do Leopoldove 
družbe. 

S tolmačem se je pridno učil 
otavske indijanščine. Sestav-
ljal si je sproti slovnico in slo-
var, katerega se je potem učil 
na izust. Kako težka je bila 
B a r a g o v a indijanščina, nam 
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m želi s e m s e obrnil 
edaj f a r j e m : 
iDj z b i vas lahko prav za 

H bj dpr l i> meššurs, kakor 
le R a j n i k nas zaprl. Pa 
ga storili. Nismo ra-

c tamle tistega ju-
da Raster Ohlerta izza 

f H e i l j? . b o m ° vsaj pamet-

w n j i m ' ! l n p r r 
;jji Vse sicer vas bodo 

00 zadnjega upihni-
ž P o S r n a p o r o m se jim 

ha J e c i l ° . da so izvlekli 
3elj daZa trebušastega soda 
kaj s n ; Pripovedoval sem 

6 je zgodilo in kaj jih 

I? Setn i, 
bl 6 ( l kkončal , se je blagaj-
i in ^0_stena sesedel na ka-

"O jo j ! Postrelili nas bodo 
ko zajce! Ni druge pomoči ko 
beg! Res bo najbolje, če zapu-
stimo postajo." 

"Pshaw—! Katera sosednja 
postaja je najmočnejša?" 

"Promontory." 
"Koliko delavceV šteje?" 
"Blizu tri sto." 
"Tore j brzojavite v Promon-

tory! Naj pride nemudoma sto 
dobro oboroženih delavcev v 
Echo canon!" 

Zinil j e in me gledal z odpr-
timi usti, pa skočil na noge, 
tlesknil v roke in vzkliknil: 

"Pa res — ! Na to niti mislil 
nisem!" 

"Da ! Sijajen vojskovodja 
ste, kakor vse kaže! 

Brzojavite tudi, naj vzame-
jo l judje hrano in strelivo s se-
boj, če morebiti tega na postaji 
nimate dovolj. In zapomnite 
si, — in to je najvažnejše! — 
vse se mora zgoditi kar najbolj 
skrito in ta jno! Sicer bi rdeči 
ogledniki opazili, da se pri-
pravljate na napad. Tudi to 
morate brzojaviti. 

Kako daleč je odtod do Pro-
montory ja?" 

"Enaindevetdeset mil j . " 
"Ali imajo v Promontory ju 

stroj in vozove?" 
"Vedno." 
"Dobro! Ako koj brzojavite, 

bo pomoč jutri do zore tukaj. 
Jutri zvečer bodo prišli ogled-
niki, do tedaj lahko mirno po-
pravimo zid in utrdimo camp 
Koj skličite vse svoje ljudi, tu-
di tiste, ki so zunaj na progi 
nemudoma naj se lotijo utrje-
vanja. Povišajo naj zid za cel 
meter. Kamenja je dovolj tod. 
Jutri vam lahko pomagajo lju-
dje iz Promontoryja." 

"Ali ni zid že dovolj visok, 
s ir?" Biti mora tri metre visok, 

primeri s Parizom, pa vendar priča pismo misijonarju Pircu 
s 1. maja 1836. 

"Dvakrat sem se že dal opla-
šiti od cele vatle dolgih besed 
in od težko nepravilnih besed-
nih oblik ter sem bil že izgubil 
vsako upanje, da se bom kdaj 
naučil tega jez ika; tretjič pa 

vidiš vsak dan toliko ljudi, ki 
hite v hiše bož je . " V Parizu ni 
čul drugega kot zaničevanje 
vsega kar j e z vero v zvezi, hre-
penenje po svobodi in da naj 
se človek otrese oklepov vere. 
Udaja naj se telesnemu uživa-
nju. 

Komaj nekaj' mesecev je mi-
nilo, ko je Ves civiliziran svet 
zmajeval z glavami, kako je to 
mogoče, da je postala tako mo-
gočna Francija I-Iitlerjeva jet-
nica? Svet ugiblje na vse mo-
goče načine, do korenine zla 

raga obvladal popolnoma šest 
klasičnih jezikov, pa se mu je 
tako upirala indijanščina, nam 
bo jasno, da je ta jezik precej 
muhast. 

Prva Baragova indijanska zi-
ma je prišla. "Tukaj je zima 
zelo dolga in huda," j e pisal 
dne 4. januarja 1832 na Dunaj, 
"v sobi imam peč v kateri gori 
noč in dan, pa moram biti ved-
no v plašč zavit, da me ne ze-
be." 

Prvi obisk je Baraga dobil v 
januarju. Obiskal ga je nje-
gov najbližnji duhovnik iz pri-
b l i ž n o 60 milj oddaljenega 
Mackinsa. Kako mu je duša 
igrala veselja, da je tako 'boga-
to polje za pridobivanje duš za 
Kristusa ravno v njegovi okoli-
ci vidimo iz naslednjih njego-
vih vrstic. "Oh, kako vesel 
sem in hvaležen Bogu, da sem 
zapustil deželo, kjer je dovolj 
duhovnikov ter prišel v deželo, 
kjer so moji stanovski tovariši 
oddaljeni na stotine milj drug 
od drugega. Ko bi nekateri 
mladih duhovnikov vedeli koli-
ko blaženosti vživajo misijo-
narji med divjaki in koliko pri-
lik se jim nudi delati za dušni 
blagor bližnjega, bi navzlic te-
žavam in neprilikam prišli v to 
deželo." 

Da so pa Baraga skrbele tu-
di gmotne razmere Indijancev, 
nam je v dokaz sledeče: Ko se 
je avgusta 1832 napotil iz Ar-
bre Crocheav Detroit, da bi dal 
svoj otavski molitvenik v tisk, 
se je seznanil z br. Alo jz i jem iz 
reda redemptoristov, ki je bil 
izučen kovač in ključavničar. 
Toliko časa ga je nagovarjal in 
prosil, da se je naposled br. 
Alo jz i j udal Baragovim proš-
njam in šel na njegov misij on. 
Baragov namen je bil v tem, da 
bi' se tudi Indijanci naučili ko-
vaške obrti, da, jim ne bo treba 
hoditi v oddaljena mesta za za-
služkom. 

Kako je Baraga s krščansko 
vero širil tudi kulturo, nam po-

kmalu štela 50 hiš." V tem• vi : "Prel jubi moji Slovenci! 
okraju ni bilo razven Baraga 
nobenega belokožca. 

Za 10 letnico svoje nove ma-
še 21. septembra je bil po mi-
chiganskemu jezeru prišel v 
novi misijon v ^Grand River. 
Tukaj pa je Baraga naletel na 
odpor. Protestantski pastorji,'1 

ki so se tu naselili že pred Ba-
ragom, so mu z vso silo na-
sprotovali, a klonil ni, celo 
zmagal je, ker so pogani videli 
kako blag in mil nastop ima Ba-
raga. Vendar pa je imel na 
vseh svojih postojankah težke 
boje s protestanti, dasi je bil 
osebno spoštovan tudi pri dru-
govercih. 

V Grand Riverju je imel Ba-
raga zelo težavno stališče. Na-
sproti mu je stalo poganstvo z 
vso svojo temno zlobo. Dne 1. 
februarja 1834 je pisal: " A k o 
bi ne želel in upal privesti na 
pot zveličanja nekoliko nesreč-
nih duš, bi za ves svet ne hotel 
ostati tukaj ." 

sem si naložil kot vestno dolž-
nost kar najbolje se ga nauči-
ti. Baraga je šele v pozni je-
seni leta 1835 začel brez tolma-
ča pi-idigovati v indijanskem 
jeziku, potem ko je dolgih pel-
let neumorno proučeval ta je-
zik. Ako pomislimo, da je Ba-

ve njegovo pismo z dnem 25. 
avgusta 1833;• ' 'Življenje izpre-
obrnjencev v tem misijonskem 
kraju je že precej podobno živ-
ljenju belih. V tem kraju je 
že 36 dodelanih hiš, sicer so le-
sene pa prav trdne. Gradijo 
pa jih še več in naša vas bo 

Pa še pravijo, da nimajo slabih namenov. — Slika nam kaže orožje, katero so oblasti 
zaplenile noči jem v Južni Ameriki.. Ta množina orožja je bila zaplenjena nemškim pre-
bivalcem v mestu Apostoles, ki stoji na meji vied Argentino in Brazilijo. 

Povedal z negotovim da rdečkarji pri napadu ne bo-
v . 
N i e r j a m e m 
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Kla njam se, s ir ! " 

do videli črez zid. Opazili bi da 
smo dobili ojačenja." 

"Pa videli bodo z višin! Po-
staja leži v soteski, s ir ! " 

"Ne bodo jih videli! Šel bom 
oglednikom naproti in vam dal 
znamenje, ko se bodo bližali. 
Poskrili bodete ljudi po bara-
kah. 

In še tole se mora zgoditi. 
Delavci naj zabijejo ob vsej no-
tranji strani zidu kole in naj 
pribijejo na nje deske. Na klo-
pi se bodo postavili naši l judje, 
da bodo laže streljali črez zid. 

Velika nesreča za Indijance 
je bila, ker so jih znali beli pre-
kupčevalci živalskih kož tako 
žalostno in neusmiljeno izkori-
ščati. Za nekaj požirkov žga-
nja so dobili dragocene kože od 
njih. Baraga je dobro vedel, 
da imajo Indijanci samo dvoj-
no izbero in to j e : ali opustiti 
žganje, ali pa propasti. Zato 
je tudi z vso silo nastopal zoper 
prodajalce žganja, ki so kar 
besneli zoper njega. "Mo je 
življenje je tukaj vedno v ne-
varnosti," piše v pismu, "vsak 
večer moram svoja vrata prav 
skrbno in trdno zapreti, da me 
ne napadejo ." Neko noč so pi-
jani divjaki napadli Baragovo 
hišo, bil je še pravočasno opo-
zorjen na njih prihod ter okna 
in vrata dobro zaprl. Cele štiri 
ure so oblegali hišo, med tem 
časom pa j e Baraga klečal in 
molil. Jasno mu je bilo kam 
človeka pripelja pijanost. Tu, 
v svojem stanovanju obkoljen 
od napadalcev, se je slovesno 
zaobljubil, da se bo vse svoje 
življenje vzdržal alkoholnih pi-
jač. Ta sklep je držal do smr-
ti. Večkrat bi ga bil, vsled os-
labelosti, kozarec žganja ali vi-
na zopet poživil, pa ko se je 
spomnil na nočni p r i z o r v 
»Grand Riverju, je vse take 
skušnjave odbil. 

Končno je pa Baraga le do-
živel razočaranje. Na zemlji, 
last Indijancev, j im je hotel 
ustvariti lastno kulturo, kot sta 
jo sveta Ciril in Metod med Slo-
vani, a je naletel na zapreke 
od tistih, ki so želeli, da bi b" i 
Indijanci č i m p r e j pokončani. 
Pod vtisom razmer je moral ža-
losten zapustiti dobro uspeva-
joč misijon. 

Tretja Baragova misijonska 
postaja je bila v La Pointu. 
Tam so živeli Očipvejci. Misi-
jonar Pire jih omenja kot iz-
redno nadarjene, a ne tako ple-
menite kot so bili Otavani. V 
La Pointu Baraga ni ustanovil 
misijonske postaje, ampak je 
samo oživel delo misijonarjev 
Alloueza in Marqueta iz 17. sto-
letja. Ker so bili brez cerkve, 
jih je Baraga takoj navdušil za 
novo cerkev ter jo je blagoslo-
vil na čast sv. Jožefa. Za pouk 
sv. krsta se jih je veliko prigla-
silo. V prvih 14 dneh jih je kr-
stil 50. Precej revščine je mo-

šest let je že poteklo, kar sem 
zapustil našo ljubo deželo. Ali 
dasiravno sem daleč od vas, je 
moje srce vedno pri vas." 

Ko je bil z vsemi knjigami 
gotov, se je pripravil na pot v 
domovino. Dne 4. februarja 
1837 se je v Ljubljani raznesla 
vest o njegovem prihodu. Kak-
šna čustva so Baraga obšla, ko 
je 6. aprila zopet prišel v Ljub-
ljano. Dne 11. in 12. aprila je 
bil v šmartnem pri Kranju, 19. 
aprila pa je pridigal v l jubljan-
ski stolnici. V Doberniču, v 
svoji krstni cerkvi, je ob krst-
nem kamnu pokleknil in se ce-
lo uro zahvaljeval za milost sv. 
krsta, potem pa j e imel pridi-
go o velikih zakladih sv.* krsta. 

Baraga je radi svojega mi-
sijona prišel v domovino, zato 
se je prav malo časa mudil v 
Sloveniji. 24. maja pa je že 
zopet odplul z bogatimi darovi 
nazaj v Ameriko. V Parizu pa 
se mu je pridružila še sestra 
Antonija, ki se je namenila po-
svetiti se učiteljskemu poklicu 
med indijansko mladino. 

(Dalje prihodnjič) 
o 

—Smrtna nesreča. Nedavno 
so pripeljali v ljubljansko bol-
nišnico 60 letnega delavca Jože-
ta Lazanskega iz Križ pri Tr-
žiču. Zaposljen je bil v gra-
mozni jami, pa se je odtrgal 
plaz zemlje in ga zasul. Lazan-
skega so šele po daljšem trudu 
odkopali nezavestnega. D o b i l 
je hude notranje poškodbe, za 
katerimi je v bolnišnici umrl. 

MALI OGLASI 
Razprodaja radijev 

Na razprodaji n o v i h 1940 
Philco, Zenith, R. C. A., Detrola 
in Emerson radijev dobite od 
20' v do 50% popusta. 

Norwood Appliance & 
Furniture 

6104 St. Clair Ave. 
819 E. 185th St. 

(Aug. 21, 23) 

Delo dobi 
dekle za hišna opravila, ostane 
čez noč; nič kuhe; včasih malo 
pranja. P o k l i č i t e GLenville 
7657. Naslov 786 Eddy Rd. 

(198) 

PRIJAZNO VABIMO! 
Pridite v petek 23. av-

gusta na fino špageti ve-
čerjo, v soboto 24. avgu-
sta pa na kokošji papri-
kaš. Obakrat se bo ve-
čerja servirala zunaj na 
vrtu. Igrala bo dobra 
godba. SOc krožnik. Ser-
viramo tudi dobro pijačo. 

ROSE CAFE 
17320 St. Clair Ave. 

(198) 

Proda se 
Prodajalna žganja z D-5 li-

cenco na Payne Ave. ; cena 
$4,200. 

D-5 na Broadway; cena $6000 
D-5 na Madison Ave.; cena 

$6,500. 
D-5 na Superior Ave.; cena 

$6,500. 
D-5, na St. Clair Ave. ; cena 
$5,000. 

Vse te prodajalne delajo do-
ber promet. 

val Baraga prestati ravno v La! 
Pointu kot toži v svojem pismu: i 
"S tremi dolarji sem prišel, j 
brez živil in skoro nič obleke, 
čisto sam brez učitelja, brez 
postrežnika, čisto sam." Zato 
ni čuno, da se je začel baviti z 
mislijo, da bi šel v domovino na 
obisk in po prispevke. 

Zima leta 1835-36 je bila dol-
ga in huda. Imel je več proste-

Mihaljevich Bros. 
6031 St. Clair Ave. 

(Aug. 20, 21, 23) 

Lepa prilika 
Ali bi radi kupili podjet je z 

lepimi dohodki? Naprodaj je 
j gostilna in restavrant z D- l in 
D-2 licenco, oba nova. Nahaja 

I se v bližini tovaren. Dosti zalo-
jge. Proda se radi bolezni jako 
po zmerni ceni. Samo tisti, ki 

Tudi otroci pomagajo domovini. — Vse kar je kovinastega v otroških igračah, so 
mali Angleži položili na oltar domovine. Ta otroška zbirka je v Sduthgaie, Middlesex v 
Angliji. Prav kakor otroci igrače, so odrasli žrtvovali srebrno posodo in druge: take Ico-
vinaste predmete. 

ga časa in je napisal kar pet i m a j 0 r e s e n namen kupčije, naj 
knj ig : tri indijanske, eno sla-1 s e 0 g i a s i j 0 n a 21970 St. Clair 
vensko in eno nemško, katero ^ Euclid, O. (198) 
je pa še prestavil na francosko.1 — — 1 

čudovit delavec je bil, on pač Izredna prilkaI 
ni nikdar tožil o dolgem času, • V fari sv. Kristine je napro-
kar se tako pogosto čuje dan- 'daj lepa hiša za eno družino, 6 
danes med svetom, kateri nima sob, garaža za dva avtomobila, 
smisla kaj in koliko velja dra- Cena je samo $4,750. Odprta v 
gocen čas. (nedeljo za ogled. Naslov: 22100 

Slovenska knjiga je nosila i Fuller Ave. Mimo hiše vozi avto-
1 naslov: "Premišljevanje štirih bus. Lahko pokličite KEnmore 
1 poslednjih reči." V uvodu pra- 0818. (x ) 



Topovi skriti v senenih kopicah pričakujejo nazijskega 
napada, f o &o avstralski vojaki nekje v Angliji. V katerih 
delih dežele se nahajajo topovi cenzura ne izda. 
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NAZNANILO 
Cenjenemu dbčinstvu naznanjamo, da sem prevzel gostilno : 

"C A V A L/E RS, CA F E" 
i od Mr. John Močnika. Se toplo priporočam prijateljem in ;; 
i znancem za obisk. Postreženi boste z okusnim pivom, vi- ; 
: nom in žganjem. 

JOSEPH SEME'S CAFE 
6507 St. Clair Avenue 

w»twirtHt»nttti''',M""l^»mwm«tmiHt»»>ii»i»iiii»ii»i»»t»»i»ii»ii»mtm» 

ki je znan kot "mal del Švice v Ameriki." Najbol jša hrana, 
pijača, in zabava. Sobe in kabine na razpolago za en dan 
ali za en teden. Nahaja se na cesti št. 3, med Saranac jeze-
rom in Bloomingdale. Telefon 1566-W. 

" T o ne, videla sem pa, 
se gnoj trosi — sejala sem pa 
doma skoraj vsako leto. Oče je 
navadno sam zoral najbližje 
njive in tedaj sem morala za 
dobro srečo prvo zaplato sa-
ma posejati —." Ob tem spo-
minu jo je v srcu zbodlo, zato 
je hlastno rekla: "—moraš pa 
tudi imeti ženo, da ti bo pekla, 
varila domače pivo, da ti bo 
prala edino srajco, ki jo boš 
imel, da bo molzla — izposodi-
ti si boš moral eno ali dve kravi 
od najbližjega bogatega kme-
ta 

"O, hvala Bogu, da zopet sli-
šim malo tvojega smeha," je 
rekel Erlend in j o dvignil, da 
mu je kot otrok ležala v na-
ročju. 

Šest dni zapored, dokler se 
Aasmund Bžorgulfson ni povr 
nil, je Erlend slednjo noč pre-
bil v gornjici pri Kristini. 

Zadnjo noč je bil videti prav 
tako nesrečen kot ona. Nešteto-
krat je ponovil, da ločitev ne 
sjne trajati niti dneva več, kot 
je potrebno. Naposled ji je či-
sto tiho rekel: 

"Ako bi nesreča hotela, da bi 
pred zimo ne mogel nazaj v Os-
lo — in če se zgodi, da bos po-
trebovala jprijateljske pomoči 
— se mirno smeš zateči k Siru 
Jonu tu na Gerdarudu, saj sva 
prijatelja od mladih nog, pa 
tudi Munanu Baardsonu zau-
paj brez bojazni." 

Kristina je le prikimala. Po-
stalo ji je jasno, da govori o is-
ti stvari, ki j o je sama sleher-
ni dan premišljala, dasi je Er-
lend ni natančneje označil. Za-
to je molčala tudi sama ter ni 
hotela pokazati, kako težko ji 
j e pri srcu. 

Druge krati je odhajal, ko je 
šlo proti jutru, tisto noč pa j o 
je presrčno prosil, da bi smel 
leči in trenotek pri n je j podre-
maiji.. Kristina se je prestraši-
la, Erlend pa se je našopiril in 
de ja l : "Če me najdejo v tvoji 
kamrici, si l a h k o misliš, da bom 
znal odgovarjati zase." Sicer 
bi ga pa tudi sama še rada za-
držala pri sebi, pa tudi mogla 
ni, da bi mu kaj odrekla. 

Vendar jo je skrbelo, da ne 
bi predolgo spal. Zato je veči-
del noči presedela v postelji, 
naslonjena ob rožanec. Tupa-
tam je malo zadremala in po-
gosto ni prav vedela, ali jo je 
pravkar res ljubkoval, ali pa so 
bile samo sanje. Eno roko mu 
je držala na prsih, kjer je čuti-
la bitje njegovega srca, obraz 
pa je imela obrnjen proti oknu, 
da bi videla, kdaj se bo svitalo. 

Končno ga je morala zbudi-
ti. Vrgla je nase nekaj obleke 

LJUBITELJ JEM GODBE! 

VICTOR RED SEAL 

plašče sedaj znižane v ceni $2.00 ploSče 
sedal S*-«« 
$1.50 plošče, sedaj $1-00 

fU.OO plošče, sedaj ' 5 c 

75c BLACK: LABEL, sedaj 50c 

M E R V A R'S 
6919 St. Clair Ave. 

ENdicott 3628 

P I J T E ! 
CLOVER DAIRY 

"APPROVED DAIRIES MILK" 
1003 E. 64th St. 

Telefon ENdicott 4228 
Pokličite nas in pripeljali vam bomo 

na dom! 
DEKLETA IN ŽENE! 

Ker se vse blago draži, zato vam pri-
poročam inj svetujem, da si izberete 
lino in čisto volneno STERLING »uk-
njo ali FUR-COAT direktno v tovarni 
na WILL-CALL prej kakor mogoče, 
katere dobite pri meni vedno po veliko 
nižjih cenah kakor kje drugje. 

Prosim oglasite se, pokličite ali mi 
pišite, da vas peljem v tovarno, kjer si 
boste lahko izbrali 
po vASi volji in ceni. 

Se vam priporočam, 
BENNO 

suknjo ali Fur-Coat 

B. LEUST1G 
1034 Addison Road 

ENdicott 3426 
Aug.14.21.28 

Spustil se je na tisti strani po 
tramov ju navzdol, kjer se je 
hiša skoraj dotikala sosednje. 
Nato je izginil okoli vogla. Kri-
stina se je vrnila v sobo in zle-
zla v posteljo. Dala si je du-
ška in se razjokala prvič, odkar 
je postala Erlendova last. 

V 
V Nonneseterju so dnevi mi-

nevali kot prej. Kristinino živ-
l jenje je potekalo med spalni-
co in cerkvijo, tkalnico, bralno 
dvorano in obednico. Redovni-
ce so bile s samostansko služin-
čadjo že pospravile pridelke v 
zelinjaku in sadovnjaku, prišla 
je jesen s križevim tednom in 
procesijo, prišle so kvatre pred 
sv. Mihelom. Kristina se je ču-
dila: nihče, se je zdelo, ni opa-
zil na 1 n je j kake spremembe. 
Sicer pa je bila med tujci že od 
nekdaj precej molčeča, poleg 
tega pa je Ingebjorg Filipova, 
ki je bila noč in dan njena to-
varišica, že poskrbela, da je go-
vorila za obe. 

Zato nihče ni opazil, da so bi-
le njene misli daleč proč od ti-
stega, kar jo je obkrožalo. Er-
lendova priležnica — dejala si 
je sama pri sebi, da je zdaj 
Erlendova priležnica. Kakor 
bi se ji bilo pravkar sanjalo: 
večer po sv. Marjeti, ura v se-
niku, noči v njeni kamrici na 
Skogu — ali so bile vse to sa-
nje ali pa so sanje to, kar se 
zdaj dogaja. Vendar se mora 
nekega dne prebuditi iz sanj, 
nekega dne postane vse očito. 
Niti minute ni dvomila o tem, 
da že nosi pod srcem Erlendo-
vega otroka. 

Kaj bi se' z njo zgodilo, ako 
bi to prišlo na dan, pa si ni 
mogla prav predstavlajti. Mor-
da bi j o posadili v temnico,1 

morda poslali domov. — Da-
leč, daleč nekje je nejasno vi-
dela bledi podobi očeta in ma-
tere. — Nato je vsa omotična in 
•bolna zaprla oči, se prjhulila 
pred nevihto, ki jo je pričako-
vala, in se poskušala utrditi, da 
bi laže prenašala gorje, ki se bo 
prejkone moralo končati s tem, 
da j o bo za vedno vrglo v Er-
lendov objem — v ta edini kraj, 
kjer je po njenih mislih še ime-
la dom. 

Zato je bilo v tem nemiru 
prav toliko pričakovanja kot 
groze, prav toliko slasti kot 
muke. Bila je nesrečna — to-
da ljubezen do Erlenda je ob-
čutila kot rastlino, ki ji je bila 
vcepljena, in ta se je kljub vse-
mu hudemu s slehernim dnem 
pokrivala z vedno novim in bo-
gatejšim cvetjem. Ko je zad-
n jo noč spal pri n je j , je ob mi 
sli, da jo pričakuje v njego-
vem objemu doslej neznana 
sreča in slast, okusila kakor ne-
žen in begoten opoj — zdaj pa 
je ob spominu na to trepetala. 
Vse to je občutila kot vročo, 
vonjivo sapo iz vrtov, razgre-
tih od sonca. Podgrmič — to 
besedo ji je Inga vrgla v obraz, 
ona pa jo je tako rekoč odprtih 
rok sprejela in j o prižela k se-
bi. Podgrmič je otrok, spočet 
na tajnem v gozdu ali na liva-
di. Začutila je sončni soj in 
duh po smrečju nad jaso v goz-
du. Vsak nov vročičen nemir, 
vsak nagel utrip srca v telesu 
je imela za znak sadu, ki j o 
spominja na to, da je stopila 
na nova pota — in naj bi bilo 
še tako težko, priti po njih do 
konca, je bila vendarle prepri-
čana, da bodo slednjič morala 
pripeljati k Erlendu. 

Sedela je med Ingebjorgo in 
sestro Astrido ter vezla na ve-
liki preprbgi z vitezi in pticami 
pod listnato ložo. Medtem je 
preudarjala, kako pobegne, ka-

dar napoči čas in se ne bo mo-
glo več prikrivati. V duhu sto-
pa po deželni cesti, oblečena 
kot revna žena: vso zlatnino in 
srebrnino nosi v culici. Na ne-
kem dvoru, bog ve kje v odda-
ljeni dolini, dobi s težavo stre-
ho nad glavo — za deklo je, na 
tilniku nosi kambo z vedri, hle-
vari, peče, pere in požira pre-
nekatere grenke, ker ne mara 
izdati, kdo je otroku oče. Na-
to pride Erlend in j o najde . . . 

Često si je pri tem domišljal-
la, da je prišel prepozno. Bela 
kot sneg in vsa lepa leži v ubo-
žni kmetski postelji. Erlend 
stopi sklonjen skozi duri v iz-
bo ; nosi široki črni plašč, ki ga 
je navadno imel, ko je v nočeh 
na Skogu prihajal k njej. Kme-
tica ga pripelje k postelji, tam 
se zruši na kolena, seže po nje-
nih mrzlih rokah, oči so mu do 
smrti žalostne: Tu ležiš, edina 
radost moja —. Upognjen od 
bridkosti odide iz hiše in pod 
gubami plašča pritiska na pr-
si svojega drobnega sinka — 
ne, saj ne misli, da se bo tako 
zgodilo, saj ne mara umreti in 
Erlend ne sme užiti tolikanj 
bridkosti —. Ker pa je bila ta-
ko potrta, so ji take misli do-
bro dele. — 

Nato pa ji za trenotek lede-
no jasno stopi pred oči : otrok 
vendar ni stvor njene domiš-
lji je, temveč neizogibnost sa-
ma. Nekoč bo morala odgovar-
jati za to, kar je storila — in 
od groze ji je zastajalo srce. 

stroga, da bi ne smele spreje-
mati v govorilnici obiskovalcev, 
prijateljev , in sorodnikov, ob 
posebnih prilikah pa so smele 
tudi one k njim na posete v me-
sto, vendar še ni nobena nuna 
vsa ta leta, odkar je gospa 
Groa bila samostanska predni-
ca, nakopala hiši sramote. 

Zdaj pa je imela Kristina od-
prto uho za vse male pregre-
ške sredi samostanskih zidov 
— za male prepire, zavist in 

kovala odgovora. Zato pa je 
rada govorila z moškimi. Ne-
prenehoma so prihajali k njej 
v govorilnico in spet odhajali : 
kmetje z dežele, samostanki 
zaupniki, škofovi pridigarji, 
zastopniki z Velikega otoka, s 
katerim se je pravdala. Imela 
je čez glavo posla z oskrbova-
njem obširnih samostanskih 
posestev, z obračuni in pošilj-
kami cerkvenih oblačil; spreje-
mala je knjige v prepisovanje, 

ničemurnost. Ni je bilo nune, i dajala pa jih je tudi sama dru-
ki bi razen pri bolniški strežbi 
hotela prijeti za težko gospo-
dinjsko delo — vs.e bi bile ra-
de učene in vešče umetelnosti. 
Druga drugo bi hotele prekosi-
ti, sestram pa, ki za tako odlič-
ne veščine niso imele dovolj da-
ru, je upadal pogum ter so se 
kot megle vlačile po sobah. 

Gospa Groa sama je bila 
učena in razumna žena; bdela 
je nad nehanjem in marljivost-
jo svojih duhovnih hčera, le 

gam v delo. Celo najzlobnejši 
l judje niso mogli najti na de-
lovanju gospe Groe nobenega 
madeža. Res pa je, da jo je 
mikalo govoriti le o stvareh, za 
katere imajo ženske prav redko 
kaj razumevanja. 

Prior, ki je sam zase stano-
val v poslopju severno od cer-
kve, je kazal, da nima prav nič 
več lastne volje kot opatinjino 
gosje pero. Prvo besedo v hiši 
je imela sestra Potencija. Vse 

malo pa je skrbela za njihovinjene misli so šle za tem, da bi 
dušni-blagor. Nasproti Kristini v hiši vladale šege, kakršne je 
je bila zmerom dobra in prijaz-
na — imela jo je nekam rajši 
kakor druge svoje gojenke, to 
pa zato, ker je bila Kristina do-
bro podkovana v čitanju, pisa-
nju in ročnih delih, pridna in 
molčeča. Gospa Groa po vsem 
videzu od sestra nikoli ni priča-

nekoč videla v ženskem samo-
stanu n a Nemškem, kjer je bila 
opravila novicijat. Imenovala 
se je s.voje dni Sigrid Ragnval-
dova, ko pa so j o preoblekli, je 
spremenila ime, kajti v -drugih 
deželah je bil ta običaj hudo 
razširjen. 

Ko pa je minilo nekaj časa, 
je polagoma uvidela, da vendar 
ni tako gotovo, da je samodru-
ga. Sama ni razumela, čemu 
se ne veseli — bilo ji je, kot da 
je ležala pod toplo Odejo in 
jokala, zdaj pa naj vstane in 
odide ven na mraz. Minil je še 
mesec, dva. Zdaj si je bila svo-
je stvari gotova, tej nesreči je 
ušla — prezebajoča in prazna 
je začutila, da je zdaj še bolj 
nesrečna. V srcu se ji je pola-
goma nabirala grenkoba zoper 
Erlenda. Približal se je advent, 
pa ni imela še nobene vesti ne 
od njega, ne o njem. Niti tega 
ni vedela, kje je. 

Kbnčno se ji je zazdelo, da ne 
more več prenašati tega strahu 
in te negotovosti — obšla jo je 
slutnja, kakor da se je neka 
vez med njima pretrgala; se-
daj se je pošteno bala — moglo 
bi se pripetiti kaj takega, da 
bi ga ne videla nikoli več. Bila 
je daleč proč od vsega tistega, 
kar j o je prej vezalo — vez 
med njima pa je bila tako ten-
ka. Sicer ni mislila, da jo za-
pusti — vendar bi se moglo 
marsikaj zgoditi —. Vedela ni, 
kako naj prestane negotovost 
tega čakanja in od dne do dne 
vse dlje trajajoče muke. 

Včasih se je spomnila star-
šev in sestra ter zahrepenela 
po njih, a tako, kot bi j ih bila 
za vselej izgubila. 

Včasih pa, v cerkvi in tudi 
sicer, je začutila silno željo, da 
bi tudi ona bila v tem občestvu 
ljudi Bogu blizu. To je bilo 
zmerom del njenega življenja; 
zdaj pa je s svojim neizpoveda-
nim grehom stala ob strani. 

Sama sebi je zatrjevala, da 
bo ta ločitev od doma, rodbine 
in krščanstva trajala pač le 
nekaj časa. Toda Erlend jo 
mora z lastno roko pripeljati 
nazaj. Kadar bo oče privolil V 
ljubezen med njo in Erlendom, 
mu bo mogla kot nekdaj po-
gledati v oči. Kadar pa bosta 
z Erlendom poročena, se bosta 
seveda spovedala in se za svoj 
greh spokorila. 

Začela je zbirati dokaze, da 
tudi drugi l judje niso brez gre-
ha, tudi drugi ne. Pazila je vse 
bolj kot prej na blebetanje in 
opazovala vse malenkosti okrog 
sebe, ki so kazale na to, da niti 
sestre v samostanu niso popol-
noma svete in neposvetne. A bi-
la je sama drobnjav—pod vod-
stvom gospe Groe je bil Nonne-
seter za vnanji svet zgled boga-
boječega sestrinstva. Redovni-
ce so bile vnete za službo božjo, 
marljive, skrbeče za uboge in 
bolnike. Klavzura ni bila tako 
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KADAR BOSTE OBISKALI ADIRONDACKS 
oglasite se pri 

"Birlc's Swiss Chalet" I 

Tu je idealen prostor za oddih in odpočitek. 
^IIIUIIIIIIIIMlHlHIlllllllMlllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllillllllll? 

UČITE SE ANGLEŠČINE 
»z Dr. Kernovega 

ANGLEŠKO-SLOVENSKEGA BERILA 
ENUUSH-SLOVENE READER" 

kateremu je znižana cena 
in stane samo: $2.00 

Naročila sprejema 

KNJIGARNA JOSEPH GRDINA 
6113 St. Clair Ave. Cleveland, O. 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
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V bridki žalcsti globoko potrt naznanjam vsem sorodni je p 
prijateljem in tnancem prežalostno vest, da je nemila smrt 9 'li p]., 
tevala življenje in je za vedno zatisnila svoje mile oči preljub alci) ( 

in nikdar pozabljena soproga lral v 
nast 

'nji p 
na i Dorothy Sober 

rojena LAVRIČ 
ki je po dolgi bolezni, previdena s svetimi zakramenti ^dlr 
svojo blago dušo in v Bogu zaspala dne 21. julija, 1940. 

v , ' ; • I..-" « 
Doma je bila iz vasi Hudi vrh i ara Bloke in se je n a W 

Ameriki 37 let. 
Po opravljeni zadušnici v cerkvi sv. Vida smo .io P0 '0^ 

večnemu počitku dne 25. avgusta, 1940 na Calvary pokopal^' 

Tem potom k želim prisrčno zahvaliti Rev. Max Sodji 
linč 
sit deljene svete zakramente. Enako tudi prisrčna hvala Monsi 

Rt. Rev. B. J. Ponikvarju za spremstvo iz Joseph Žele in s" Je(j 
pogrebne kapele v cerkev in na pokopališče in za opravljen 
kvene,pogrebne obrede. 

Prisrčna hvala naj velja vsem, ki so jo obiskovali v nien' 
lezni, posebno pa, Mrs. Rose Babnick. ki ji je stregla v t>o 

• * * » 

Enako tudi prisrčna hvala vsem, ki so mi bili v tolažbo i " 1 »•» 
na en način ali drugi v teh najbolj žalostnih in težkih d ^ W 
posebno pa Mre. Rese Pakish. Mrs. Ruth Koman, Mrs. 
Hcdnick, Mrs. Mary Modic, E. 62nd St.; Mrs. Anna ZuP 
West Park; Mrs. Dorothy Lach. West Park; Mrs. Leona Bla' ^ 
West Park; Mrs. Josephine Gorisek, Berea, O.; Mr. in Mrs. J p ^ , 
Roitz, Mr. in Mrs. Frank Mramor Sr., Mr. in Mrs. Jos. Zakr' a , 

SI1 

Mr. in Mrs. Louis Babnick, Mis. Mary Zupančič. E. Gist ° 
vsem drugim za vse. kar so mi dobrega storili. )0 K' 

Iskrena hvala tudi vsem, ki so j o prišli pokropit, vsem. uo]j 
čuli in molili ob krsti ter ss udeležili svete maše in pogreba i ] ^ 

Globoko hvaležen se želim prisrčno zahvaliti vsem, ki 50 f 
žili krasne vence in v 2adnjl pozdrav okrasili krsto pok0'11' ^ e 
sicer: Mrs. Apolonija Lach. sestra; Lach družina (ne 'm 

' vHe 
nieces); .Mr. in Mrs. Mathew Pakish, Mr. in Mrs. Anton 
Mr. in Mrs. Frank Lach, Mr. in Mrs. John Babnick, Mr. ' f , " e 

Joseph Kcman, Mr. in Mrs. Joseph Roitz, Mi-, in Mrs. , ^mi 
Mramor Sr., Mrs. Josephine Gorisak, Berea, O.; Mi', in M r s . " p i 1 
Modic, E. 68th St.; Mr. in Mrs. F. Šinkovec (Krasevec) J* 

-

Mrs. Frank Jeric, Mrs. Antonia Zele, Mr. in Mrs. John . _'sk 
družina Hribar in Mr. in Mrs. Sernel Jr., družina Hodnick S;*n 
son Rd.; Mr. in Mrs. Joe Turk in Mary Jane. Mr. in Mrs. ^ 
Romich, Sylvia Ave.; Mr. in Mrs. Joseph Janževič, E. tats 
Mr. in Mrs. John Klaus, Mr. in Mrs. Frank Jurca, West &] 

' # v 
Mr. in Mrs. Jce Legat in družina, Mr. in Mrs. Mike Sega. , 
Mre. Felix Novinc, Mr. in Mrs. Louis Novinc, Mr. in ^ ^t'tl 
Novinc. Mr. in Mrs. Ted Rossman, Mr. in Mrs. Albert N 0 V ' D _ j ,(1Hi 
in Mrs. Tony Novinc, Euclid Rifle and Hunting Club,;, Sl°v j0|ft 
Grocers and Butchers Club iz Collinwooda. 

Prisrčna Izahvala naj velja vsem sledečim, ki so dar°v'J'p; 

svete maše za mirni pokoj blage duše: Mr. in Mrs. Math j O f j 
Mr. in Mrs. Anton Pakish, Mi', in Mrs. A. Jevec, Lorain. | 1.' 

m ** 
in Mrs. Math Pakish, Mr. in Mrs. Joseph Roitz, Mr. in Mrs 
Mramor ,E. 76th St.; Mr. in Mis. Louis' Babnick, Worches^j 
Y.; Mrs. Mary Zupančič, Mrs. Josephine Gorišek, Berea, 
Math Hribar. Painesville. O.; Pirnat družina, Mr. in Mrs, 
Fiffolt. Mr. in Mrs. Val Turk, Mr. F. Jazbec družina, 

K 
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Mr. in Mrs. Joseph Turk in Mary Jane, Mr. in Mrs. Jos. 
šek. Mi4, in Mrs. John Sterk, Mi', in Mrs. F. Stump, Mi" ^ 
Celesnik, Mr. in Mrs. Krist Mandel. Mr. in Mrs. Joseph M®^ 
Mrs. Agnes Beik, Mr. in Mrs. Evan Godinich. Mi', in Mrs. 
Turk, Mr. in Mrs. Frank Rebol družina, Mr. Frank Stupar. jVteî  
Mrs. Mike Piks, Mrs. Marv Prijatelj, družina Frank Modic. g-, 
Mrs. Anton Kocjančlč, Mr. in Mrs. Ludwig Raddell, Mi'. i n & ' 
Knapp in družina. 

Nadalje tudi prisrčna zahvala vsem, ki so dali svoje aV ^ 
bile brezplačno na razpolago pri pogrebu in sicer:: Mr ' " 
Fakish. Mr. Anton Pakish, Mr. Anton Lach, Mr. Frank J e r ^ 
Joe Turk, Mi'. FeliaJ Surtz, Mr. John Zarnlck, Miss Stella * ' 
Mr. Frank Mramor, Mr. Joe Janževič. Mi'. A. Zupančič. 
Fiffolt, Mr. Frank Lach, Mr. Louis Babnick, Worchester, I*-

Ravno tako tudi iskrena hvala Mr. in Mrs. Louis Bab11'^ 
družina, ki so prišli sem iz Worchester, N. Y. in se udel^1 

greba. 
1, f 

Iskrena zahvala naj velja Mr. Tony Lach, Mr. Fran«1 

Mr. Frank Sivic. Mr. Frank Mramor. Mr. Math Pakish, Mr. J 

Roitz. ki so nosili krsto in položili pokojijo k večnemu počit*u' 
Prisrčno zahvalo želim izreči pogrebnemu zavodu JoseP11 

in Sinovi za vso prijazno postrežbo in za lepo urejeni pogTeb' 
ot 

Slučajno, če se je kakšno ime pomotoma prezrlo, prosim 
ščenja ter se j im ravno tako iskreno zahvaljujem. 

Preljubljena in nepdzabna soproga, ki si se morala 
nas, bila si skrbna in dobra gospodinja in zastonj Te seda.i i 
oči. ker bo'žja volja je bila, da se je dokončalo Tvoje trplje"j! j1 

legla si utrujena k zasluženemu večnemu počitku. Ohrat1'1 m 
bomo v sladkem spominu in v globoki žalosti nad Tvojo izgu"0 ;>| 
šiljamo želje k Bogu ,da Ti sedaj podeli večni mir ln nebeS"9 

naj Ti sveti. 

Žalujoči ostali: 

FRANK SOBER, soprog, 
zapušča v West Parku, O., žalujočo sestro Apolonijo Lach. 
domovini pa žalujočo sestro Nežo Pakish in brata Anton k® 
in številno sorodnikov tukaj in: v stari domovini. 

Cleveland, O., 21. avgusta, 1940. 
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